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Председатель: г-н д’Эското Брокман . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Никарагуа) 
 
 

 В отсутствие Председателя его место зани-
мает г-н Кужба (Республика Молдова), замес-
титель Председателя. 

 Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 

Доклады Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Генеральная Ассамблея 
приступает к рассмотрению докладов Комитета по 
специальным политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) по пунктам 27–
37, 110 и 119 повестки дня. 

 Я прошу г-жу Паулу Парвиайнен (Финляндия), 
Докладчика Комитета по специальным политиче-
ским вопросам и вопросам деколонизации (Четвер-
тый комитет), представить доклады Комитета в од-
ном выступлении. 

 Г-жа Парвиайнен (Финляндия), Докладчик 
Комитета по специальным политическим вопросам 
и вопросам деколонизации (Четвертый комитет) 
(говорит по-английски): Для меня большая честь 
представить Генеральной Ассамблее доклады Ко-
митета по специальным политическим вопросам и 
вопросам деколонизации (Четвертый комитет) по 
пунктам 27–37, 110 и 119 повестки дня. В эти док-
лады, которые содержатся в документах А/63/398–

А/63/409 и А/63/449, включены тексты проектов ре-
золюций и решений, рекомендуемых для принятия 
Генеральной Ассамблее. 

 Для удобства делегаций Секретариатом подго-
товлен список голосований, проведенных в Комите-
те по специальным политическим вопросам и во-
просам деколонизации, который содержится в до-
кументе А/С.4/63/INF/3. 

 В течение первой части шестьдесят третьей 
сессии Генеральной Ассамблеи Четвертый комитет 
провел в общей сложности 24 официальных заседа-
ния. Комитет продолжил практику проведения не-
официальных интерактивных заседаний по сле-
дующим пунктам повестки дня: пункт 27 «Действие 
атомной радиации», пункт 28 «Международное со-
трудничество в использовании космического про-
странства в мирных целях», пункт 29 «Ближнево-
сточное агентство Организации Объединенных На-
ций по помощи палестинским беженцам и органи-
зации работ», пункт 31 «Всестороннее рассмотре-
ние всего вопроса об операциях по поддержанию 
мира во всех их аспектах» и пункт 32 «Вопросы, 
касающиеся информации». 

 Рабочая группа открытого состава, созданная 
Комитетом в соответствии с пунктом 28 «Междуна-
родное сотрудничество в области мирного исполь-
зования космического пространства», также прове-
ла несколько неофициальных заседаний. 
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 Комитет по специальным политическим во-
просам и вопросам деколонизации принял 23 про-
екта резолюций и 4 проекта решений, причем 
9 проектов резолюций и все 4 проекта решений бы-
ли приняты без голосования. 

 Первый доклад, представленный по пункту 27 
повестки дня и озаглавленный «Действие атомной 
радиации», содержится в документе А/63/398. Чет-
вертый комитет рассмотрел доклад Научного коми-
тета Организации Объединенных Наций по дейст-
вию атомной радиации, содержащийся в докумен-
те А/63/46. Проект резолюции, представленный по 
этому пункту повестки дня, содержится в пункте 9 
доклада Четвертого комитета. 

 В этом проекте резолюции Генеральная Ас-
самблея, среди прочего, просит Комитет продол-
жать на его регулярных ежегодных сессиях обзор 
важных вопросов в области ионизирующего излу-
чения. Для того чтобы Комитет мог выполнять 
функции и мандат, возложенные на него Генераль-
ной Ассамблеей, Программе Организации Объеди-
ненных Наций по окружающей среде настоятельно 
предлагается проанализировать и увеличить объем 
ассигнований, выделяемых Комитету. 

 Кроме того, в этом проекте резолюции Гене-
ральная Ассамблея просит Генерального секретаря 
при составлении предлагаемого бюджета по про-
граммам на двухгодичный период 2010–2011 годов 
рассмотреть все варианты предоставления Научно-
му комитету дополнительных ресурсов, которые 
указаны в его докладе, с тем чтобы он мог рассмот-
реть вопрос о возможных изменениях в его член-
ском составе. 

 В этом проекте резолюции Генеральная Ас-
самблея поручает Научному комитету продолжать 
изучение вопроса о пересмотре членского состава и 
представить доклад об этих усилиях до окончания 
шестьдесят третьей сессии Генеральной Ассамблеи. 
От имени Четвертого комитета я рекомендую Гене-
ральной Ассамблее принять этот проект резолюции. 

 Второй доклад, представленный по пункту 28 
повестки дня «Международное сотрудничество в 
использовании космического пространства в мир-
ных целях», содержится в документе А/63/399. В 
ходе рассмотрения этого пункта Четвертый комитет 
провел ряд неофициальных заседаний в формате 
рабочей группы открытого состава под председа-
тельством Колумбии. Рабочая группа сформулиро-

вала проект резолюции, содержащийся в пункте 11 
доклада. 

 В проекте резолюции к Комитету обращена 
просьба продолжить рассмотрение в приоритетном 
порядке путей и средств сохранения использования 
космического пространства в мирных целях и пред-
ставить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят 
четвертой сессии доклад по этому вопросу. Гене-
ральная Ассамблея, среди прочего, одобряет доклад 
Комитета по использованию космического про-
странства в мирных целях и настоятельно призыва-
ет государства, которые еще не сделали этого, стать 
участниками договоров, регламентирующих ис-
пользование космического пространства. 

 Третий доклад, представленный по пункту 29 
повестки дня «Ближневосточное агентство Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ», содержится в 
документе А/63/400. Четвертый комитет рассмотрел 
доклад Генерального комиссара Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР), содержащийся в документе А/63/13, а 
также доклад Рабочей группы по финансированию 
БАПОР и другие соответствующие доклады Гене-
рального секретаря. 

 По этому пункту Комитет принял четыре про-
екта резолюций, относящихся к различным аспек-
там работы Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ. Их принятием 
Генеральная Ассамблея подтверждает, что деятель-
ность Агентства по-прежнему жизненно необходи-
ма во всех областях деятельности. Согласно ему, 
Ассамблея также отметит деятельность БАПОР по 
случаю шестидесятой годовщины его создания на 
заседании высокого уровня 1 октября 2009 года в 
ходе шестьдесят четвертой сессии. 

 Кроме того, Ассамблея приглашает Финлян-
дию и Ирландию стать членами Консультативной 
комиссии БАПОР. Эти проекты содержат также 
призывы к донорам оказывать поддержку неустан-
ным усилиям, прилагаемым БАПОР во все более 
трудных условиях. Четвертый комитет рекомендует 
Генеральной Ассамблее принять эти четыре проек-
та резолюций. 

 Четвертый доклад, представленный по пунк-
ту 30 повестки дня «Доклад Специального комитета 
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по расследованию затрагивающих права человека 
действий Израиля в отношении палестинского на-
рода и других арабов на оккупированных террито-
риях», содержится в документе А/63/401. Четвер-
тый комитет рассмотрел доклад этого Специального 
комитета относительно защиты и поощрения прав 
палестинского народа и других населяющих окку-
пированные территории арабов (А/59/381), а также 
другие представленные по данному пункту доклады 
Генерального секретаря. 

 По этому пункту Четвертый комитет принял 
пять проектов резолюций, которые содержатся в 
пункте 16 его доклада. В этих резолюциях подтвер-
ждается незаконный характер израильских поселе-
ний на оккупированных палестинских территориях 
и содержится требование к Израилю выполнять его 
обязанности и обязательства по международному 
праву, как указано в консультативном заключении 
Международного Суда от июля 2004 года. В проек-
тах резолюции содержится также обращенный к 
сторонам настоятельный призыв принимать необхо-
димые меры для улучшения ситуации на месте, в 
том числе путем выполнения их обязанностей и 
обязательств в рамках Мирного процесса, начатого 
в Аннаполисе. Четвертый комитет рекомендует Ге-
неральной Ассамблее принять эти проекты резолю-
ций. 

 Пятый доклад, подготовленный по пункту 31 
повестки дня «Всестороннее рассмотрение всего 
вопроса об операциях по поддержанию мира во 
всех их аспектах», содержится в докумен-
те А/63/402. Четвертый комитет заслушал исчерпы-
вающие вступительные заявления заместителя Ге-
нерального секретаря по операциям по поддержа-
нию мира и заместителя Генерального секретаря по 
полевой поддержке по этому пункту. Он провел 
также неофициальные интерактивные дискуссии с 
заместителями Генерального секретаря по операци-
ям по поддержанию мира и по полевой поддержке. 
Многие из вопросов, поднятых в ходе общих пре-
ний и интерактивных обсуждений, будут далее рас-
смотрены Специальным комитетом по операциям 
по поддержанию мира на его предстоящей сессии в 
начале следующего года. 

 Шестой доклад, подготовленный по пункту 32 
повестки дня «Вопросы, касающиеся информации», 
содержится в документе А/63/403. Четвертый коми-
тет рассмотрел доклад, представленный Комитетом 
по информации (А/63/21), и доклад Генерального 

секретаря (А/63/258) и заслушал сообщение замес-
тителя Генерального секретаря по коммуникациям и 
общественной информации о новаторских усилиях 
его Департамента, направленных на преодоление 
возникших в прошедшем году трудностей, связан-
ных с распространением послания Организации 
Объединенных Наций по всему миру. 

 В своем ответном выступлении в связи с об-
щими прениями, проведенными Четвертым комите-
том по этому вопросу, заместитель Генерального 
секретаря затронул вопросы, поднятые делегация-
ми, включая вопрос о последствиях сокращения 
бюджета для деятельности Организации в области 
общественной информации. Четвертый комитет 
принял без голосования два проекта резолюций и 
один проект решения, которые содержатся в пунк-
тах 14 и 15 настоящего доклада. 

 В проекте резолюции А Ассамблея обратится, 
среди прочего, с призывом активизировать регио-
нальные усилия и сотрудничество между разви-
вающимися странами, а также сотрудничество ме-
жду развитыми и развивающимися странами с це-
лью укрепления коммуникационного потенциала и 
совершенствования медийной инфраструктуры и 
коммуникационной технологии в развивающихся 
странах, особенно в областях профессиональной 
подготовки и распространения информации. 

 В проекте резолюции В Ассамблея, в частно-
сти, обращается к Департаменту общественной ин-
формации с просьбой о том, чтобы в своей деятель-
ности он уделял особое внимание миру и безопас-
ности, развитию и правам человека и таким круп-
ным вопросам, как искоренение нищеты и согласо-
ванные на международном уровне цели в области 
развития, включая цели, сформулированные в Дек-
ларации тысячелетия, и осуществлению решений 
крупных встреч на высшем уровне и конференций, 
проводившихся по соответствующей проблематике 
Организацией Объединенных Наций. Кроме того, 
Ассамблея обращается с просьбой к Департаменту 
общественной информации и его сети информаци-
онных центров активно заниматься ознакомлением 
общественности с проблемой изменения климата. 

 В проекте решения также предлагается назна-
чить Антигуа и Барбуду и Замбию членами Комите-
та по информации, что увеличит число членов Ко-
митета до 112. 
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 Комитет по специальным политическим во-
просам и вопросам деколонизации рекомендует Ге-
неральной Ассамблее принять оба проекта резолю-
ций и проект решения. 

 Что касается блока вопросов о несамоуправ-
ляющихся территориях и Декларации о предостав-
лении независимости колониальным странам и на-
родам, т.е. пунктов 33, 34, 35, 36 и 37 повестки дня, 
то Четвертый комитет рассмотрел эти пункты в со-
вокупности. Комитет провел одни общие прения по 
данному блоку вопросов и заслушал 62 оратора по 
вопросу о различных несамоуправляющихся терри-
ториях. В рамках этих пунктов на рассмотрение Ге-
неральной Ассамблеи было представлено пять док-
ладов. 

 Доклад, представленный по пункту 33 повест-
ки дня «Информация о несамоуправляющихся тер-
риториях, передаваемая согласно статье 73(е) Уста-
ва Организации Объединенных Наций», содержится 
в документе А/63/404. Проект резолюции, пред-
ставленный по этому пункту, содержится в пункте 7 
доклада. Четвертый комитет рекомендует Генераль-
ной Ассамблее принять его. 

 Доклад, относящийся к пункту 34 повестки 
дня «Экономическая и иная деятельность, которая 
затрагивает интересы народов несамоуправляю-
щихся территорий», содержится в докумен-
те А/63/405. По этому пункту Четвертый комитет 
принял проект резолюции, озаглавленный «Эконо-
мическая и иная деятельность, которая затрагивает 
интересы народов несамоуправляющихся террито-
рий», содержащийся в пункте 7 доклада. Четвертый 
комитет рекомендует Генеральной Ассамблее при-
нять этот проект резолюции. 

 Доклад, относящийся к пункту 35 повестки 
дня «Осуществление Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам 
специализированными учреждениями и междуна-
родными организациями, связанными с Организа-
цией Объединенных Наций», содержится в доку-
менте А/63/406. Четвертый комитет рекомендует 
Генеральной Ассамблее в пункте 7 своего доклада 
принять проект резолюции. 

 Доклад по пункту 36 повестки дня «Предос-
тавление государствами-членами жителям несамо-
управляющихся территорий возможностей для по-
лучения образования и профессиональной подго-
товки» содержится в документе А/63/407. По дан-

ному пункту Четвертый комитет рекомендует Гене-
ральной Ассамблее принять проект резолюции, ко-
торый содержится в пункте 6 доклада. 

 Доклад, представленный по пункту 37 повест-
ки дня «Осуществление Декларации о предоставле-
нии независимости колониальным странам и наро-
дам», содержится в документе А/63/408. Четвертый 
комитет принял шесть проектов резолюций и два 
проекта решений. Проекты резолюций «Вопрос о 
Новой Каледонии» и «Вопрос о Токелау», сводный 
единый проект резолюции, касающийся 11 террито-
рий, и проект резолюции «Вопрос о Западной Саха-
ре», а также оба проекта решений были приняты 
Четвертым комитетом без голосования. В связи с 
проектом резолюции «Вопрос о Западной Сахаре» я 
хотел бы упомянуть, что вариант текста на фран-
цузском языке правильно отражает изменения, 
предложенные Председателем Комитета до приня-
тия его в Комитете. Проект резолюции «Распро-
странение информации о деколонизации» и резо-
люция «Осуществление Декларации о предоставле-
нии независимости колониальным странам и наро-
дам» были приняты в результате заносимого в отчет 
о заседании голосования. 

 Комитет также принял второй проект решения 
о расширении членского состава Специального ко-
митета по вопросу о ходе осуществления Деклара-
ции о предоставлении независимости колониаль-
ным странам и народам с 27 до 28 человек и о на-
значении Эквадора членом Комитета. 

 Шесть проектов резолюций содержатся в 
пункте 40 доклада и два проекта решений содер-
жатся в пункте 41. Четвертый комитет рекомендует 
Генеральной Ассамблее принять эти проекты резо-
люций и проекты решений. 

 В докладе, представленном по пункту 110 по-
вестки дня, озаглавленному «Активизация работы 
Генеральной Ассамблеи» (А/63/409), Комитет при-
нял проект решения «Предлагаемые программа ра-
боты и расписание заседаний Комитета по специ-
альным политическим вопросам и вопросам деко-
лонизации (Четвертый комитет) на шестьдесят чет-
вертой сессии Генеральной Ассамблеи». Проект 
программы работы содержится в приложении к 
докладу. 

 По пункту 119 повестки дня, озаглавленному 
«Планирование по программам», не возникло необ-
ходимости рассмотрения Комитетом данного пунк-
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та; соответствующий доклад содержится в доку-
менте А/63/449. 

 В заключение я хотел бы отметить высокий 
уровень сотрудничества, который царил в Комитете 
по специальным политическим вопросам и вопро-
сам деколонизации. Комитет смог выполнить ман-
дат, возложенный на него Ассамблеей, и завершить 
свою работу эффективным и конструктивным обра-
зом в соответствии с первоначальным графиком. 

 От имени Бюро Четвертого комитета я хотел 
бы выразить огромную признательность тем деле-
гациям, которые координировали усилия, направ-
ленные на принятие Комитетом проектов резолю-
ций. Я хотел бы также поблагодарить все делега-
ции, принявшие участие в нашей работе по дости-
жению консенсуса по многим проектам резолюций 
и решений. 

 Я хотел бы особо отметить здесь работу Пред-
седателя Четвертого комитета г-на Хорхе Аргуэльо, 
Аргентина, чьи знания и опыт в области многосто-
ронних форумов, обогащенные его выдающимися 
дипломатическими способностями, позволили Ко-
митету углубленно рассмотреть все пункты повест-
ки дня, порученные ему Генеральной Ассамблеей, и 
чье внимание и решимость в значительной степени 
содействовали обсуждению целого ряда сложных 
вопросов. Это имело особую важность, учитывая 
широкий тематический диапазон и сложность во-
просов, рассматриваемых Комитетом. Другие члены 
Бюро, а именно г-н Амр аш-Ширбини, Египет, 
г-н Александру Кужба, Постоянный представитель 
Республики Молдова, и г-н Элмер Като, Филиппи-
ны, с которыми я имел удовольствие работать, так-
же внесли большой вклад в успешное завершение 
работы Четвертого комитета. 

 Я хотел бы также официально выразить при-
знательность за важную помощь, оказанную Секре-
тарем Комитета г-ном Сайджином Чжаном и его 
весьма компетентными сотрудниками Секретариата. 
Благодаря их усилиям работа Комитета всегда про-
ходила гладко и эффективно. Мы очень признатель-
ны им за создание условий для успешного заверше-
ния работы. 

 Теперь я имею честь представить Генеральной 
Ассамблее для рассмотрения и принятия рекомен-
дации Комитета по специальным политическим во-
просам и вопросам деколонизации, изложенные в 

докладах, содержащихся в документах А/63/398–
А/63/409 и А/63/449. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Если не поступит предло-
жений в соответствии с правилом 66 правил проце-
дуры, я буду считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет не обсуждать доклады Комитета по 
специальным политическим вопросам и вопросам 
деколонизации, представленные сегодня на ее рас-
смотрение. 

 Решение принимается. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Соответственно, выступле-
ния будут ограничены разъяснением мотивов голо-
сования. Позиции делегаций в отношении рекомен-
даций Комитета по специальным политическим во-
просам и вопросам деколонизации были ясно изло-
жены в Комитете и отражены в соответствующих 
официальных отчетах. Я хочу напомнить делегатам, 
что в пункте 7 решения 34/401 Генеральная Ас-
самблея постановила, что в случае, если один и тот 
же проект резолюции рассматривается в одном из 
главных комитетов и на пленарном заседании, деле-
гации по возможности выступают по мотивам голо-
сования только один раз, т.е. либо в Комитете, либо 
на пленарном заседании, если голосование делега-
ции на пленарном заседании не отличается от голо-
сования в Комитете. 

 Я хотел бы напомнить делегациям, что также в 
соответствии с решением 34/401 Генеральной Ас-
самблеи выступления по мотивам голосования ог-
раничиваются 10 минутами и осуществляются де-
легациями с места. 

 Прежде чем мы приступим к принятию реше-
ний по рекомендациям, содержащимся в докладах 
Комитета по политическим вопросам и вопросам 
деколонизации, я хотел бы сообщить делегатам о 
том, что мы будем принимать решения в том же по-
рядке, которому следовал в своей работе Комитет 
по политическим вопросам и вопросам деколониза-
ции, если в Секретариат заранее не поступит 
просьба об использовании иной процедуры. Это оз-
начает, что в тех случаях, когда в Комитете прово-
дилось заносимое в отчет о заседании голосование, 
мы будем поступать аналогичным образом. Я наде-
юсь также, что мы сможем без голосования принять 
те рекомендации, которые были приняты без голо-
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сования Комитетом по специальным политическим 
вопросам и вопросам деколонизации. 

 Прежде чем продолжить нашу работу, я хотел 
бы обратить внимание делегаций на записку Секре-
тариата, озаглавленную «Перечень докладов Коми-
тета по специальным политическим вопросам и во-
просам деколонизации (Четвертый комитет) Гене-
ральной Ассамблее по пунктам 27–37, 110 и 119 по-
вестки дня», который был распространен в качестве 
документа А/С.4/63/INF/3. Эта записка была рас-
пространена среди всех представителей, находя-
щихся в зале Генеральной Ассамблеи, в качестве 
руководства к принятию решений по проектам ре-
золюций и решениям, рекомендованным Комитетом 
по специальным политическим вопросам и вопро-
сам деколонизации в его докладах. 

 В этой связи в колонке 2 этой записки делега-
ты найдут номера проектов резолюций и решений 
Комитета по специальным политическим вопросам 
и вопросам деколонизации с соответствующими 
обозначениями докладов в качестве ориентира для 
принятия решений на пленарном заседании в ко-
лонке 5 той же записки. 
 

Пункт 27 повестки дня 
 

Действие атомной радиации 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(A/63/398) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрении Ассамб-
леи находится проект резолюции, рекомендуемый 
Комитетом по специальным политическим вопро-
сам и вопросам деколонизации в пункте 9 его док-
лада. Сейчас мы примем решение по этому проекту 
резолюции. Комитет по специальным политическим 
вопросам и вопросам деколонизации принял дан-
ный проект резолюции без голосования. Могу ли я 
считать, что Генеральная Ассамблея намерена по-
ступить таким же образом? 

 Проект резолюции принимается (резолю-
ция 63/89). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 27 повестки дня? 

 Решение принимается. 

Пункт 28 повестки дня 
 

Международное сотрудничество в использовании 
космического пространства в мирных целях  
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(A/63/399) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрении Ассамб-
леи находится проект резолюции, рекомендуемый 
Комитетом по специальным политическим вопро-
сам и вопросам деколонизации в пункте 11 его док-
лада. Сейчас мы примем решение по этому проекту 
резолюции. Комитет по специальным политическим 
вопросам и вопросам деколонизации принял дан-
ный проект резолюции без голосования. Могу ли я 
считать, что Генеральная Ассамблея намерена по-
ступить таким же образом? 

 Проект резолюции принимается (резолю-
ция 63/90). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 28 повестки дня? 

 Решение принимается. 
 

Пункт 29 повестки дня 
 

Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ  
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(A/63/400) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Вниманию Ассамблеи 
представлены четыре проекта резолюций, рекомен-
дуемых Комитетом по специальным политическим 
вопросам и вопросам деколонизации в пункте 16 
его доклада. Сейчас мы по очереди примем реше-
ния по проектам резолюций I–IV. После того как 
все решения будут приняты, делегациям будет пре-
доставлена еще одна возможность выступить по 
мотивам голосования. 



 A/63/PV.64
 

08-63554 7 
 

 Сначала мы обратимся к проекту резолюции I, 
озаглавленному «Помощь палестинским бежен-
цам». Поступила просьба о проведении заносимого 
в отчет о заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Канада, Кабо-Верде, Цен-
тральноафриканская Республика, Чили, Китай, 
Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-
Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Куба, Кипр, 
Чешская Республика, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Дания, Джибу-
ти, Доминика, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, Эсто-
ния, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Габон, Грузия, Германия, Гана, Греция, Грена-
да, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, 
Индонезия, Иран (Исламская Республика), 
Ирак, Ирландия, Италия, Ямайка, Япония, 
Иордания, Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргыз-
стан, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Лихтен-
штейн, Литва, Люксембург, Мадагаскар, Ма-
лави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, 
Мальта, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Монако, Монголия, Черногория, Марокко, Мо-
замбик, Мьянма, Намибия, Непал, Нидерлан-
ды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Норве-
гия, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, 
Португалия, Катар, Республика Корея, Респуб-
лика Молдова, Румыния, Российская Федера-
ция, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, 
Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сербия, Синга-
пур, Словакия, Словения, Соломоновы Остро-
ва, Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, Су-
дан, Суринам, Свазиленд, Швеция, Швейца-
рия, Сирийская Арабская Республика, Таджи-
кистан, Таиланд, бывшая югославская Респуб-
лика Македония, Тимор-Лешти, Того, Тонга, 

Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркмени-
стан, Тувалу, Уганда, Украина, Объединенные 
Арабские Эмираты, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Объе-
диненная Республика Танзания, Уругвай, Уз-
бекистан, Венесуэла (Боливарианская Респуб-
лика), Вьетнам, Йемен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Израиль. 

Воздержались: 
 Камерун, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Науру, Палау, Соеди-
ненные Штаты Америки. 

 Проект резолюции I принимается 173 голоса-
ми против 1 при 6 воздержавшихся (резолю-
ция 63/91). 

 [Впоследствии делегация Сомали информиро-
вала Секретариат о том, что она намеревалась 
голосовать «за».] 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции II оза-
главлен «Лица, перемещенные в результате воен-
ных действий в июне 1967 года и последующих во-
енных действий». Поступила просьба о проведении 
заносимого в отчет о заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Кабо-Верде, Центрально-
африканская Республика, Чили, Китай, Колум-
бия, Коморские Острова, Конго, Коста-Рика, 
Кот-д’Ивуар, Хорватия, Куба, Кипр, Чешская 
Республика, Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика, Дания, Джибути, Домини-
ка, Доминиканская Республика, Эквадор, Еги-
пет, Сальвадор, Эритрея, Эстония, Эфиопия, 
Фиджи, Финляндия, Франция, Габон, Грузия, 
Германия, Гана, Греция, Гренада, Гватемала, 
Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Гонду-
рас, Венгрия, Исландия, Индия, Индонезия, 
Иран (Исламская Республика), Ирак, Ирлан-
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дия, Италия, Ямайка, Япония, Иордания, Ка-
захстан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лат-
вия, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Маври-
тания, Маврикий, Мексика, Монако, Монго-
лия, Черногория, Марокко, Мозамбик, Мьян-
ма, Намибия, Непал, Нидерланды, Новая Зе-
ландия, Никарагуа, Нигер, Норвегия, Оман, 
Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, Порту-
галия, Катар, Республика Корея, Республика 
Молдова, Румыния, Российская Федерация, 
Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, Са-
моа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Сау-
довская Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, 
Словакия, Словения, Соломоновы Острова, 
Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, Судан, 
Суринам, Свазиленд, Швеция, Швейцария, 
Сирийская Арабская Республика, Таджики-
стан, Таиланд, бывшая югославская Республи-
ка Македония, Тимор-Лешти, Того, Тонга, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркмени-
стан, Тувалу, Уганда, Украина, Объединенные 
Арабские Эмираты, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Объе-
диненная Республика Танзания, Уругвай, Уз-
бекистан, Венесуэла (Боливарианская Респуб-
лика), Вьетнам, Йемен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Израиль, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Науру, Палау, Соеди-
ненные Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Камерун, Канада. 

 Проект резолюции II принимается 172 голо-
сами против 6 при 2 воздержавшихся (резо-
люция 63/92). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции III оза-
главлен «Операции Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ». По-
ступила просьба о проведении заносимого в отчет о 
заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Канада, Кабо-Верде, Цен-
тральноафриканская Республика, Чили, Китай, 
Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-
Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Куба, Кипр, 
Чешская Республика, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Дания, Джибу-
ти, Доминика, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, Эсто-
ния, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Габон, Грузия, Германия, Гана, Греция, Грена-
да, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, 
Индонезия, Иран (Исламская Республика), 
Ирак, Ирландия, Италия, Ямайка, Япония, 
Иордания, Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргыз-
стан, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Лихтен-
штейн, Литва, Люксембург, Малави, Малай-
зия, Мальдивские Острова, Мали, Мальта, 
Мавритания, Маврикий, Мексика, Монако, 
Монголия, Черногория, Марокко, Мозамбик, 
Мьянма, Намибия, Непал, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Никарагуа, Нигер, Норвегия, Оман, 
Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, Порту-
галия, Катар, Республика Корея, Республика 
Молдова, Румыния, Российская Федерация, 
Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, Са-
моа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Сау-
довская Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, 
Словакия, Словения, Соломоновы Острова, 
Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, Судан, 
Суринам, Свазиленд, Швеция, Швейцария, 
Сирийская Арабская Республика, Таджики-
стан, Таиланд, бывшая югославская Республи-
ка Македония, Тимор-Лешти, Того, Тонга, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркмени-
стан, Тувалу, Уганда, Украина, Объединенные 
Арабские Эмираты, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Объе-
диненная Республика Танзания, Уругвай, Уз-
бекистан, Венесуэла (Боливарианская Респуб-
лика), Вьетнам, Йемен, Замбия, Зимбабве. 
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Голосовали против: 
 Израиль, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Науру, Палау, Соеди-
ненные Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Камерун. 

 Проект резолюции III принимается 172 голо-
сами против 6 при 1 воздержавшемся (резо-
люция 63/93). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции IV оза-
главлен «Имущество палестинских беженцев и по-
лучаемые за счет него доходы». Поступила просьба 
о проведении заносимого в отчет о заседании голо-
сования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Канада, Кабо-Верде, Цен-
тральноафриканская Республика, Чили, Китай, 
Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-
Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Куба, Кипр, 
Чешская Республика, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Дания, Джибу-
ти, Доминика, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, Эсто-
ния, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Габон, Грузия, Германия, Гана, Греция, Грена-
да, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, 
Индонезия, Иран (Исламская Республика), 
Ирак, Ирландия, Италия, Ямайка, Япония, 
Иордания, Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргыз-
стан, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Лихтен-
штейн, Литва, Люксембург, Мадагаскар, Ма-
лави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, 
Мальта, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Монако, Монголия, Черногория, Марокко, Мо-
замбик, Мьянма, Намибия, Непал, Нидерлан-
ды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Норве-

гия, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, 
Португалия, Катар, Республика Корея, Респуб-
лика Молдова, Румыния, Российская Федера-
ция, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, 
Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сербия, Синга-
пур, Словакия, Словения, Соломоновы Остро-
ва, Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, Су-
дан, Суринам, Свазиленд, Швеция, Швейца-
рия, Сирийская Арабская Республика, Таджи-
кистан, Таиланд, бывшая югославская Респуб-
лика Македония, Тимор-Лешти, Того, Тонга, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркмени-
стан, Тувалу, Уганда, Украина, Объединенные 
Арабские Эмираты, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Объе-
диненная Республика Танзания, Уругвай, Уз-
бекистан, Венесуэла (Боливарианская Респуб-
лика), Вьетнам, Йемен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Израиль, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Науру, Палау, Соеди-
ненные Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Камерун, Вануату. 

 Проект резолюции IV принимается 173 голо-
сами против 6 при 2 воздержавшихся (резо-
люция 63/94). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 29 повестки дня? 

 Решение принимается. 
 

Пункт 30 повестки дня 
 

Доклад Специального комитета по 
расследованию затрагивающих права человека 
действий Израиля в отношении палестинского 
народа и других арабов на оккупированных 
территориях 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(А/63/401) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрении Ассамб-
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леи находятся пять проектов резолюций, рекомен-
дуемых Комитетом по специальным политическим 
вопросам и вопросам деколонизации в пункте 16 
его доклада. Сейчас мы по очереди примем реше-
ния по проектам резолюций I–V. После того как бу-
дут приняты все решения, у представителей снова 
будет возможность выступить по мотивам голосо-
вания. 

 Сначала мы обратимся к проекту резолюции I, 
озаглавленному «Деятельность Специального коми-
тета по расследованию затрагивающих права чело-
века действий Израиля в отношении палестинского 
народа и других арабов на оккупированных терри-
ториях». Поступила просьба о проведении заноси-
мого в отчет о заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбу-

да, Армения, Азербайджан, Бахрейн, Бангла-
деш, Барбадос, Беларусь, Белиз, Бенин, Бутан, 
Боливия, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Кам-
боджа, Центральноафриканская Республика, 
Чили, Китай, Коморские Острова, Конго, Куба, 
Корейская Народно-Демократическая Респуб-
лика, Джибути, Доминика, Доминиканская 
Республика, Эквадор, Египет, Эритрея, Габон, 
Гана, Гренада, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Индия, Индонезия, Иран (Исламская 
Республика), Ирак, Ямайка, Иордания, Кения, 
Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Ливан, Лесото, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Малави, 
Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, Мав-
ритания, Маврикий, Марокко, Мозамбик, 
Мьянма, Намибия, Непал, Никарагуа, Нигер, 
Оман, Пакистан, Катар, Сент-Люсия, Сент-
Винсент и Гренадины, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сингапур, Юж-
ная Африка, Шри-Ланка, Судан, Суринам, 
Свазиленд, Сирийская Арабская Республика, 
Таджикистан, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Туркменистан, Тувалу, Уганда, Объе-
диненные Арабские Эмираты, Объединенная 
Республика Танзания, Узбекистан, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Вьетнам, Йе-
мен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Австралия, Канада, Израиль, Маршалловы 

Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), 
Науру, Палау, Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Албания, Андорра, Аргентина, Австрия, Ба-

гамские Острова, Бельгия, Босния и Герцего-
вина, Ботсвана, Болгария, Бурунди, Камерун, 
Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, 
Кипр, Чешская Республика, Дания, Сальвадор, 
Эстония, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Фран-
ция, Грузия, Германия, Греция, Гватемала, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Ирландия, Ита-
лия, Япония, Казахстан, Латвия, Либерия, 
Лихтенштейн, Литва, Люксембург, Мальта, 
Мексика, Монако, Монголия, Черногория, Ни-
дерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Панама, 
Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, Порту-
галия, Республика Корея, Республика Молдо-
ва, Румыния, Российская Федерация, Самоа, 
Сан-Марино, Сербия, Словакия, Словения, 
Испания, Швеция, Швейцария, Таиланд, быв-
шая югославская Республика Македония, Ти-
мор-Лешти, Тонга, Украина, Соединенное Ко-
ролевство Великобритании и Северной Ирлан-
дии, Уругвай. 

 Проект резолюции I принимается 94 голосами 
против 8 при 73 воздержавшихся (резолю-
ция 63/95). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции II оза-
главлен «Применимость Женевской конвенции о 
защите гражданского населения во время войны от 
12 августа 1949 года к оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, и 
другим оккупированным арабским территориям». 
Поступила просьба о проведении заносимого в от-
чет о заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Канада, Кабо-Верде, Цен-
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тральноафриканская Республика, Чили, Китай, 
Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-
Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Куба, Кипр, 
Чешская Республика, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Дания, Джибу-
ти, Доминика, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, Эсто-
ния, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Габон, Грузия, Германия, Гана, Греция, Грена-
да, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, 
Индонезия, Иран (Исламская Республика), 
Ирак, Ирландия, Италия, Ямайка, Япония, 
Иордания, Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргыз-
стан, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Лихтен-
штейн, Литва, Люксембург, Малави, Малай-
зия, Мальдивские Острова, Мали, Мальта, 
Мавритания, Маврикий, Мексика, Монако, 
Монголия, Черногория, Марокко, Мозамбик, 
Мьянма, Намибия, Непал, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Никарагуа, Нигер, Норвегия, Оман, 
Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, Порту-
галия, Катар, Республика Корея, Республика 
Молдова, Румыния, Российская Федерация, 
Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, Са-
моа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Сау-
довская Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, 
Словакия, Словения, Соломоновы Острова, 
Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, Судан, 
Суринам, Свазиленд, Швеция, Швейцария, 
Сирийская Арабская Республика, Таджики-
стан, Таиланд, бывшая югославская Республи-
ка Македония, Тимор-Лешти, Того, Тонга, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркмени-
стан, Тувалу, Уганда, Украина, Объединенные 
Арабские Эмираты, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Объе-
диненная Республика Танзания, Уругвай, Уз-
бекистан, Вануату, Венесуэла (Боливарианская 
Республика), Вьетнам, Йемен, Замбия, Зим-
бабве. 

Голосовали против: 
 Израиль, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Науру, Палау, Соеди-
ненные Штаты Америки. 

Воздержались:  
 Камерун. 

 Проект резолюции II принимается 173 голоса-
ми против 6 при 1 воздержавшемся (резолю-
ция 63/96). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции III оза-
главлен «Израильские поселения на оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, и оккупированных сирийских Голанах». 
Поступила просьба о проведении заносимого в от-
чет о заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Канада, Кабо-Верде, Цен-
тральноафриканская Республика, Чили, Китай, 
Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-
Рика, Хорватия, Куба, Кипр, Чешская Респуб-
лика, Корейская Народно-Демократическая 
Республика, Дания, Джибути, Доминика, До-
миниканская Республика, Эквадор, Египет, 
Сальвадор, Эритрея, Эстония, Эфиопия, Фин-
ляндия, Франция, Габон, Грузия, Германия, 
Гана, Греция, Гренада, Гватемала, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Гондурас, Венг-
рия, Исландия, Индия, Индонезия, Иран (Ис-
ламская Республика), Ирак, Ирландия, Италия, 
Ямайка, Япония, Иордания, Казахстан, Кения, 
Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Латвия, Ливан, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джама-
хирия, Лихтенштейн, Литва, Люксембург, Ма-
лави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, 
Мальта, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Монако, Монголия, Черногория, Марокко, Мо-
замбик, Мьянма, Намибия, Непал, Нидерлан-
ды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Ниге-
рия, Норвегия, Оман, Пакистан, Панама, Па-
пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Филип-
пины, Польша, Португалия, Катар, Республика 
Корея, Республика Молдова, Румыния, Рос-
сийская Федерация, Сент-Люсия, Сент-
Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Марино, 
Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
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Сенегал, Сербия, Сингапур, Словакия, Слове-
ния, Соломоновы Острова, Южная Африка, 
Испания, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Свази-
ленд, Швеция, Швейцария, Сирийская Араб-
ская Республика, Таджикистан, Таиланд, быв-
шая югославская Республика Македония, Ти-
мор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Туркменистан, Тувалу, Уганда, Украи-
на, Объединенные Арабские Эмираты, Соеди-
ненное Королевство Великобритании и Север-
ной Ирландии, Объединенная Республика Тан-
зания, Уругвай, Узбекистан, Вануату, Венесу-
эла (Боливарианская Республика), Вьетнам, 
Йемен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Израиль, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Науру, Палау, Соеди-
ненные Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Камерун, Кот-д’Ивуар. 

 Проект резолюции III принимается 171 голо-
сом против 6 при 2 воздержавшихся (резолю-
ция 63/97). 

 [Впоследствии делегация Фиджи уведомила 
Секретариат о том, что она намеревалась голо-
совать «за».] 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции IV оза-
главлен «Затрагивающие права человека действия 
Израиля в отношении палестинского народа на ок-
купированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим». Поступила просьба о про-
ведении заносимого в отчет о заседании голосова-
ния. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австрия, Азербайджан, Багамские Острова, 
Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Беларусь, 
Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, Босния 
и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-
Даруссалам, Болгария, Бурунди, Камбоджа, 
Кабо-Верде, Центральноафриканская Респуб-
лика, Чили, Китай, Колумбия, Коморские Ост-
рова, Конго, Коста-Рика, Хорватия, Куба, 
Кипр, Чешская Республика, Корейская Народ-

но-Демократическая Республика, Дания, Джи-
бути, Доминика, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Эритрея, Эстония, Эфиопия, 
Фиджи, Финляндия, Франция, Габон, Грузия, 
Германия, Гана, Греция, Гренада, Гватемала, 
Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Венгрия, 
Исландия, Индия, Индонезия, Иран (Ислам-
ская Республика), Ирак, Ирландия, Италия, 
Ямайка, Япония, Иордания, Казахстан, Кения, 
Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Латвия, Ливан, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джама-
хирия, Лихтенштейн, Литва, Люксембург, Ма-
лави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, 
Мальта, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Монако, Монголия, Черногория, Марокко, Мо-
замбик, Мьянма, Намибия, Непал, Нидерлан-
ды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Ниге-
рия, Норвегия, Оман, Пакистан, Панама, Па-
пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Филип-
пины, Польша, Португалия, Катар, Республика 
Корея, Республика Молдова, Румыния, Рос-
сийская Федерация, Сент-Люсия, Сент-
Винсент и Гренадины, Сан-Марино, Сан-Томе 
и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сербия, Сингапур, Словакия, Словения, Соло-
моновы Острова, Южная Африка, Испания, 
Шри-Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд, 
Швеция, Швейцария, Сирийская Арабская 
Республика, Таджикистан, Таиланд, бывшая 
югославская Республика Македония, Тимор-
Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Тур-
ция, Туркменистан, Тувалу, Уганда, Украина, 
Объединенные Арабские Эмираты, Соединен-
ное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Объединенная Республика Танза-
ния, Уругвай, Узбекистан, Венесуэла (Болива-
рианская Республика), Вьетнам, Йемен, Зам-
бия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Австралия, Канада, Израиль, Маршалловы 

Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), 
Науру, Палау, Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Камерун, Кот-д’Ивуар, Сальвадор, Гондурас. 

 Проект резолюции IV принимается 165 голо-
сами против 8 при 4 воздержавшихся (резо-
люция 63/98). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции V оза-
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главлен «Оккупированные сирийские Голаны». По-
ступила просьба о проведении заносимого в отчет о 
заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Канада, Кабо-Верде, Цен-
тральноафриканская Республика, Чили, Китай, 
Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-
Рика, Хорватия, Куба, Кипр, Чешская Респуб-
лика, Корейская Народно-Демократическая 
Республика, Дания, Джибути, Доминика, До-
миниканская Республика, Эквадор, Египет, 
Сальвадор, Эритрея, Эстония, Эфиопия, Фид-
жи, Финляндия, Франция, Габон, Грузия, Гер-
мания, Гана, Греция, Гренада, Гватемала, Гви-
нея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Гондурас, 
Венгрия, Исландия, Индия, Индонезия, Иран 
(Исламская Республика), Ирак, Ирландия, 
Италия, Ямайка, Япония, Иордания, Казах-
стан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лат-
вия, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Малави, Малайзия, Мальдивские 
Острова, Мали, Мальта, Мавритания, Маври-
кий, Мексика, Монако, Монголия, Черногория, 
Марокко, Мозамбик, Мьянма, Намибия, Не-
пал, Нидерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, 
Нигер, Нигерия, Норвегия, Оман, Пакистан, 
Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Польша, Португалия, Ка-
тар, Республика Корея, Республика Молдова, 
Румыния, Российская Федерация, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент и Гренадины, Сан-Марино, Сан-
Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сене-
гал, Сербия, Сингапур, Словакия, Словения, 
Соломоновы Острова, Южная Африка, Испа-
ния, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд, 
Швеция, Швейцария, Сирийская Арабская 
Республика, Таджикистан, Таиланд, бывшая 
югославская Республика Македония, Тимор-
Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Тур-
ция, Туркменистан, Тувалу, Уганда, Украина, 

Объединенные Арабские Эмираты, Соединен-
ное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Объединенная Республика Танза-
ния, Уругвай, Узбекистан, Вануату, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Вьетнам, Йе-
мен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Израиль. 

Воздержались: 
 Камерун, Кот-д’Ивуар, Маршалловы Острова, 

Микронезия (Федеративные Штаты), Науру, 
Палау, Соединенные Штаты Америки. 

 Проект резолюции V принимается 171 голосом 
против 1 при 7 воздержавшихся (резолюция 
63/99). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово имеет представитель 
Исламской Республики Иран, желающий выступить 
с заявлением по мотивам голосования по только что 
принятым резолюциям. 

 Г-н Хоссейни (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Моя делегация проголосо-
вала за все проекты резолюций по пунктам 29 и 30 
повестки дня в стремлении вместе с остальными 
членами Генеральной Ассамблеи проявить соли-
дарность с палестинским народом и выразить ему 
сочувствие. Однако моя делегация хотела бы вновь 
подчеркнуть, что она будет сохранять свою давнюю 
позицию в отношении резолюций, касающихся па-
лестинского народа. В том же ключе мы хотели бы 
пояснить нашу позицию в отношении некоторых 
пунктов вышеупомянутых резолюций. 

 Как всем известно, Иран всегда неизменно 
поддерживал палестинский народ в его усилиях по 
достижению своих национальных целей и устрем-
лений и на деле поддерживает законное и демокра-
тическое правительство Палестины. Исламская 
Республика Иран, как и прежде, подчеркивает не-
отъемлемые права палестинского народа, который 
десятилетиями страдает от оккупации и подавле-
ния, и особо отмечает значение признания между-
народным сообществом неотъемлемого права пале-
стинцев на самоопределение перед лицом ино-
странной оккупации и агрессии. Исламская Респуб-
лика Иран уверена в том, что урегулирование пале-
стинского кризиса может быть достигнуто только 
на основе полного признания, восстановления и 
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защиты неотъемлемых прав народа оккупированной 
Палестины. 

 Мы считаем, что непременными условиями 
установления прочного мира в Палестине являются 
справедливое урегулирование, отказ от дискрими-
нации, прекращение оккупации всех палестинских 
территорий, возвращение всех палестинских бе-
женцев, определение устремлений народа демокра-
тическими средствами и создание демократическо-
го палестинского государства со столицей в Аль-
Кудс-аш-Шарифе.  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 30 повестки дня?  

 Решение принимается. 
 

Пункт 31 повестки дня (продолжение)  
 

Всестороннее рассмотрение всего вопроса 
об операциях по поддержанию мира во всех 
их аспектах 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(А/63/402) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ас-
самблея постановляет принять к сведению доклад 
Комитета по специальным политическим вопросам 
и вопросам деколонизации (Четвертый комитет), 
который содержится в документе A/63/402?  

 Решение принимается. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На этом Ассамблея завер-
шает нынешний этап рассмотрения пункта 31 пове-
стки дня. 
 

Пункт 32 повестки дня  
 

Вопросы, касающиеся информации 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(А/63/403) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрении Ассамб-

леи находится проект резолюции, рекомендованный 
к утверждению Комитетом по специальным поли-
тическим вопросам и вопросам деколонизации в 
пункте 14 его доклада, и проект решения, рекомен-
дованный Комитетом в пункте 15 этого же доклада. 
Приступаем к принятию решения по упомянутым 
проекту резолюции и проекту решения.  

 Проект резолюции, озаглавленный «Вопросы, 
касающиеся информации», состоит из двух частей: 
часть A озаглавлена «Информация на службе чело-
вечества»; часть B озаглавлена «Политика и дея-
тельность Организации Объединенных Наций в об-
ласти общественной информации». Комитет по спе-
циальным политическим вопросам и вопросам де-
колонизации принял проект резолюции без голосо-
вания. Могу ли я считать, что Ассамблея намерена 
поступить таким же образом?  

 Проект резолюции принимается (резолю-
ция 63/100).  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Теперь мы переходим к 
проекту решения, озаглавленному «Расширение 
членского состава Комитета по информации». Ко-
митет по специальным политическим вопросам и 
вопросам деколонизации принял данный проект 
решения без голосования. Могу ли я считать, что 
Ассамблея намерена поступить таким же образом?  

 Проект решения принимается. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 32 повестки дня?  

 Решение принимается. 
 

Пункт 33 повестки дня  
 

Информация о несамоуправляющихся 
территориях, передаваемая согласно статье 73(e) 
Устава Организации Объединенных Наций 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(A/63/404) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрении Ассамб-
леи находится проект резолюции, рекомендованной 
к утверждению Комитетом по специальным поли-
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тическим вопросам и вопросам деколонизации в 
пункте 7 его доклада. Сейчас Ассамблея примет 
решение по этому проекту резолюции. Поступила 
просьба о проведении заносимого в отчет о заседа-
нии голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Камерун, Канада, Кабо-
Верде, Центральноафриканская Республика, 
Чили, Китай, Колумбия, Коморские Острова, 
Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, 
Куба, Кипр, Чешская Республика, Корейская 
Народно-Демократическая Республика, Дания, 
Джибути, Доминика, Доминиканская Респуб-
лика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Габон, 
Грузия, Германия, Гана, Греция, Гренада, Гва-
темала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индоне-
зия, Иран (Исламская Республика), Ирак, Ир-
ландия, Италия, Ямайка, Япония, Иордания, 
Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаос-
ская Народно-Демократическая Республика, 
Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мар-
шалловы Острова, Мавритания, Маврикий, 
Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), 
Монголия, Черногория, Марокко, Мозамбик, 
Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Норвегия, Оман, Пакистан, Палау, Панама, 
Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Фи-
липпины, Польша, Португалия, Катар, Респуб-
лика Корея, Республика Молдова, Румыния, 
Российская Федерация, Сент-Люсия, Сент-
Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Марино, 
Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сербия, Сингапур, Словакия, Слове-
ния, Соломоновы Острова, Сомали, Южная 

Африка, Испания, Шри-Ланка, Судан, Сури-
нам, Свазиленд, Швеция, Швейцария, Сирий-
ская Арабская Республика, Таджикистан, Таи-
ланд, бывшая югославская Республика Маке-
дония, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Турция, Туркменистан, Тувалу, 
Уганда, Украина, Объединенные Арабские 
Эмираты, Объединенная Республика Танзания, 
Уругвай, Узбекистан, Венесуэла (Боливариан-
ская Республика), Вьетнам, Йемен, Замбия, 
Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Никто не голосовал против. 

Воздержались: 
 Франция, Израиль, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Со-
единенные Штаты Америки. 

 Проект резолюции принимается 177 голосами 
при 4 воздержавшихся, при этом никто не го-
лосовал против (резолюция 63/101). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 33 повестки дня?  

 Решение принимается. 
 

Пункт 34 повестки дня  
 

Экономическая и иная деятельность, которая 
затрагивает интересы народов 
несамоуправляющихся территорий 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(A/63/405) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрении Ассамб-
леи находится проект резолюции, рекомендованной 
к утверждению Комитетом по специальным поли-
тическим вопросам и вопросам деколонизации в 
пункте 7 его доклада. Сейчас Ассамблея примет 
решение по этому проекту резолюции. Поступила 
просьба о проведении заносимого в отчет о заседа-
нии голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 
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Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Камерун, Канада, Кабо-
Верде, Центральноафриканская Республика, 
Чили, Китай, Колумбия, Коморские Острова, 
Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, 
Куба, Кипр, Чешская Республика, Корейская 
Народно-Демократическая Республика, Дания, 
Джибути, Доминика, Доминиканская Респуб-
лика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Габон, 
Грузия, Германия, Гана, Греция, Гренада, Гва-
темала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индоне-
зия, Иран (Исламская Республика), Ирак, Ир-
ландия, Италия, Ямайка, Япония, Иордания, 
Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаос-
ская Народно-Демократическая Республика, 
Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мар-
шалловы Острова, Мавритания, Маврикий, 
Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), 
Монголия, Черногория, Марокко, Мозамбик, 
Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Норвегия, Оман, Пакистан, Палау, Панама, 
Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Фи-
липпины, Польша, Португалия, Катар, Респуб-
лика Корея, Республика Молдова, Румыния, 
Российская Федерация, Руанда, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-
Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, Словакия, 
Словения, Соломоновы Острова, Сомали, 
Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, Судан, 
Суринам, Свазиленд, Швеция, Швейцария, 
Сирийская Арабская Республика, Таджики-
стан, Таиланд, бывшая югославская Республи-
ка Македония, Тимор-Лешти, Того, Тонга, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркмени-
стан, Тувалу, Уганда, Украина, Объединенные 
Арабские Эмираты, Объединенная Республика 

Танзания, Уругвай, Узбекистан, Вануату, Ве-
несуэла (Боливарианская Республика), Вьет-
нам, Йемен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Израиль, Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Франция, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии. 

 Проект резолюции принимается 179 голосами 
против 2 при 2 воздержавшихся (резолю-
ция 63/102). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 34 повестки дня?  

 Решение принимается. 
 

Пункт 35 повестки дня 
 

Осуществление Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам 
специализированными учреждениями и 
международными организациями, связанными 
с Организацией Объединенных Наций 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(A/63/406) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрении Ассамб-
леи находится проект резолюции, рекомендованной 
к утверждению Комитетом по специальным поли-
тическим вопросам и вопросам деколонизации в 
пункте 7 его доклада. Сейчас Ассамблея примет 
решение по этому проекту резолюции. Поступила 
просьба о проведении заносимого в отчет о заседа-
нии голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за:  
 Афганистан, Алжир, Ангола, Антигуа и Бар-

буда, Австралия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, Ботсвана, 
Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Камерун, Кабо-Верде, 
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Центральноафриканская Республика, Чили, 
Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, 
Коста-Рика, Куба, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Джибути, До-
миника, Доминиканская Республика, Эквадор, 
Египет, Сальвадор, Эритрея, Эфиопия, Фиджи, 
Габон, Гана, Гренада, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
Гайана, Гаити, Гондурас, Индия, Индонезия, 
Иран (Исламская Республика), Ирак, Ямайка, 
Япония, Иордания, Кения, Кувейт, Кыргыз-
стан, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Ливан, Лесото, Либерия, Ливий-
ская Арабская Джамахирия, Мадагаскар, Ма-
лави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, 
Маршалловы Острова, Мавритания, Маври-
кий, Мексика, Монголия, Марокко, Мозамбик, 
Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Новая Зелан-
дия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, Оман, Паки-
стан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Пара-
гвай, Перу, Филиппины, Катар, Руанда, Сент-
Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, 
Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сингапур, Соломоновы Острова, Со-
мали, Южная Африка, Шри-Ланка, Судан, 
Свазиленд, Сирийская Арабская Республика, 
Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, 
Тонга, Тринидад и Тобаго, Тунис, Тувалу, 
Уганда, Объединенные Арабские Эмираты, 
Объединенная Республика Танзания, Уругвай, 
Вануату, Венесуэла (Боливарианская Респуб-
лика), Вьетнам, Йемен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Никто не голосовал против. 

Воздержались: 
 Албания, Андорра, Аргентина, Армения, Ав-

стрия, Бельгия, Босния и Герцеговина, Болга-
рия, Канада, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Кипр, 
Чешская Республика, Дания, Эстония, Фин-
ляндия, Франция, Грузия, Германия, Греция, 
Венгрия, Исландия, Ирландия, Израиль, Ита-
лия, Казахстан, Латвия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Мальта, Микронезия (Федера-
тивные Штаты), Монако, Черногория, Нидер-
ланды, Норвегия, Польша, Португалия, Рес-
публика Корея, Республика Молдова, Румы-
ния, Российская Федерация, Сан-Марино, 
Сербия, Словакия, Словения, Испания, Сури-
нам, Швеция, Швейцария, бывшая югослав-
ская Республика Македония, Турция, Украина, 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки. 

 Проект резолюции принимается 125 голосами 
при 55 воздержавшихся, при этом никто не 
голосовал против (резолюция 63/103). 

 [Впоследствии делегация Японии уведомила 
Секретариат о том, что она намеревалась воз-
держаться при голосовании.] 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 35 повестки дня? 

 Решение принимается. 
 

Пункт 36 повестки дня 
 

Предоставление государствами-членами жителям 
несамоуправляющихся территорий возможностей 
для получения образования и профессиональной 
подготовки 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(А/63/407) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрение Гене-
ральной Ассамблеи представлен проект резолюции, 
рекомендованный Комитетом по специальным по-
литическим вопросам и вопросам деколонизации в 
пункте 6 его доклада. Мы приступаем к принятию 
решения по данному проекту резолюции. Комитет 
по специальным политическим вопросам и вопро-
сам деколонизации принял данный проект резолю-
ции без голосования. Могу ли я считать, что Ас-
самблея намерена поступить таким же образом? 

 Проект резолюции принимается (резолю-
ция 63/104). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 36 повестки дня? 

 Решение принимается. 
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Пункт 37 повестки дня 
 

Осуществление Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(А/63/408) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрение Гене-
ральной Ассамблеи представлены шесть проектов 
резолюций, рекомендованных Комитетом по специ-
альным политическим вопросам и вопросам деко-
лонизации в пункте 37 его доклада, а также два 
проекта решений, рекомендованных Комитетом в 
пункте 38 того же доклада. Сейчас мы поочередно 
примем решения по проектам резолюций I–VI и 
проектам решений I и II. После того как будут при-
няты все решения, представителям будет вновь 
предоставлена возможность выступить с разъясне-
нием мотивов голосования. 

 Сначала рассмотрим проект резолюции I, оза-
главленный «Вопрос о Западной Сахаре». Комитет 
по специальным политическим вопросам и вопро-
сам деколонизации принял его без голосования. 
Могу ли я считать, что Ассамблея намерена посту-
пить таким же образом? 

 Проект резолюции I принимается (резолю-
ция 63/105). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции II оза-
главлен «Вопрос о Новой Каледонии». Комитет по 
специальным политическим вопросам и вопросам 
деколонизации принял его без голосования. Могу 
ли я считать, что Ассамблея намерена поступить 
таким же образом? 

 Проект резолюции II принимается (резолю-
ция 63/106). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции III оза-
главлен «Вопрос о Токелау». Комитет по специаль-
ным политическим вопросам и вопросам деколони-
зации принял его без голосования. Могу ли я счи-
тать, что Ассамблея намерена поступить таким же 
образом? 

 Проект резолюции III принимается (резолю-
ция 63/107). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции IV оза-
главлен «Вопросы об Американском Самоа, Анги-
лье, Бермудских островах, Британских Виргинских 
островах, Виргинских островах Соединенных Шта-
тов, Гуаме, островах Кайман, Монтсеррате, острове 
Святой Елены, островах Тёркс и Кайкос и Питкер-
не». Этот проект резолюции состоит из двух частей. 
Часть А озаглавлена «Общие положения»; часть В 
озаглавлена «Отдельные территории». Комитет по 
специальным политическим вопросам и вопросам 
деколонизации принял проект резолюции IV без го-
лосования. Могу ли я считать, что Ассамблея наме-
рена поступить таким же образом? 

 Проект резолюции IV принимается (резолю-
ция 63/108). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции V оза-
главлен «Распространение информации о деколони-
зации». Поступила просьба о проведении заносимо-
го в отчет о заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Камерун, Канада, Кабо-
Верде, Центральноафриканская Республика, 
Чили, Китай, Колумбия, Коморские Острова, 
Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, 
Куба, Кипр, Чешская Республика, Корейская 
Народно-Демократическая Республика, Дания, 
Джибути, Доминика, Доминиканская Респуб-
лика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Габон, 
Грузия, Германия, Гана, Греция, Гренада, Гва-
темала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индоне-
зия, Иран (Исламская Республика), Ирак, Ир-
ландия, Италия, Ямайка, Япония, Иордания, 
Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаос-
ская Народно-Демократическая Республика, 
Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Лихтенштейн, Литва, 
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Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мар-
шалловы Острова, Мавритания, Маврикий, 
Мексика, Монако, Монголия, Черногория, Ма-
рокко, Мозамбик, Мьянма, Намибия, Науру, 
Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Никара-
гуа, Нигер, Нигерия, Норвегия, Оман, Паки-
стан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Пара-
гвай, Перу, Филиппины, Польша, Португалия, 
Катар, Республика Корея, Республика Молдо-
ва, Румыния, Российская Федерация, Руанда, 
Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, Са-
моа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Сау-
довская Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, 
Словакия, Словения, Соломоновы Острова, 
Сомали, Южная Африка, Испания, Шри-
Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд, Швеция, 
Швейцария, Сирийская Арабская Республика, 
Таджикистан, Таиланд, бывшая югославская 
Республика Македония, Тимор-Лешти, Того, 
Тонга, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Ту-
валу, Уганда, Украина, Объединенные Араб-
ские Эмираты, Объединенная Республика Тан-
зания, Уругвай, Узбекистан, Вануату, Венесу-
эла (Боливарианская Республика), Вьетнам, 
Йемен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Израиль, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Франция. 

 Проект резолюции V принимается 177 голоса-
ми против 3 при 1 воздержавшемся (резолю-
ция 63/109). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции VI оза-
главлен «Осуществление Декларации о предостав-
лении независимости колониальным странам и на-
родам». Поступила просьба о проведении заноси-
мого в отчет о заседании голосования. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Анго-

ла, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия, 

Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Камбоджа, Камерун, Канада, Кабо-
Верде, Центральноафриканская Республика, 
Чили, Китай, Колумбия, Коморские Острова, 
Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, 
Куба, Кипр, Чешская Республика, Корейская 
Народно-Демократическая Республика, Дания, 
Джибути, Доминика, Доминиканская Респуб-
лика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Габон, 
Грузия, Германия, Гана, Греция, Гренада, Гва-
темала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индоне-
зия, Иран (Исламская Республика), Ирак, Ир-
ландия, Италия, Ямайка, Япония, Иордания, 
Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаос-
ская Народно-Демократическая Республика, 
Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мар-
шалловы Острова, Мавритания, Маврикий, 
Мексика, Монако, Монголия, Черногория, Ма-
рокко, Мозамбик, Мьянма, Намибия, Науру, 
Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Никара-
гуа, Нигер, Нигерия, Норвегия, Оман, Паки-
стан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Пара-
гвай, Перу, Филиппины, Польша, Португалия, 
Катар, Республика Корея, Республика Молдо-
ва, Румыния, Российская Федерация, Руанда, 
Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, Са-
моа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Сау-
довская Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, 
Словакия, Словения, Соломоновы Острова, 
Сомали, Южная Африка, Испания, Шри-
Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд, Швеция, 
Швейцария, Сирийская Арабская Республика, 
Таджикистан, Таиланд, бывшая югославская 
Республика Македония, Тимор-Лешти, Того, 
Тонга, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Ту-
валу, Уганда, Украина, Объединенные Араб-
ские Эмираты, Объединенная Республика Тан-
зания, Уругвай, Узбекистан, Вануату, Венесу-
эла (Боливарианская Республика), Вьетнам, 
Йемен, Замбия, Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Израиль, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки. 

Воздержались: 
 Франция. 
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 Проект резолюции VI принимается 177 голо-
сами против 3 при 1 воздержавшемся (резо-
люция 63/110). 

 [Впоследствии делегация Бельгии уведомила 
Секретариат о том, что она намеревалась воз-
держаться при голосовании.] 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас мы переходим к 
проекту резолюции I, озаглавленному «Вопрос о 
Гибралтаре». Комитет по специальным политиче-
ским вопросам и вопросам деколонизации принял 
его без голосования. Могу ли я считать, что Ас-
самблея намерена поступить так же?  

 Проект решения принимается. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Далее мы переходим к про-
екту решения II, озаглавленному «Увеличение член-
ского состава Специального комитета по вопросу об 
осуществлении Декларации о предоставлении неза-
висимости колониальным странам и народам». Ко-
митет по специальным политическим вопросам и 
вопросам деколонизации принял его без голосова-
ния. Могу ли я считать, что Ассамблея намерена 
поступить так же? 

 Проект решения II принимается. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея намерена завершить свое рас-
смотрение пункта 37 повестки дня? 

 Решение принимается.  
 

Пункт 110 повестки дня (продолжение) 
 

Активизация работы Генеральной Ассамблеи  
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(А/63/409) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На рассмотрение Ассамб-
леи представлен проект решения, который Комитет 
по специальным политическим вопросам и вопро-
сам деколонизации рекомендовал в пункте 5 своего 
доклада. 

 Сейчас мы примем решение по проекту реше-
ния, озаглавленному «Предлагаемые программа ра-

боты и расписание заседаний Комитета по специ-
альным политическим вопросам и вопросам деко-
лонизации (Четвертый комитет) на шестьдесят чет-
вертой сессии Генеральной Ассамблеи». Комитет по 
специальным политическим вопросам и вопросам 
деколонизации принял его без голосования. Могу 
ли я считать, что Ассамблея намерена поступить 
так же? 

 Проект решения принимается. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На этом Генеральная Ас-
самблея завершает свое рассмотрение пункта 110 
повестки дня. 
 

Пункт 119 повестки дня (продолжение) 
 

Планирование по программам 
 

  Доклад Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам 
деколонизации (Четвертый комитет) 
(А/63/449) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея намерена принять к сведению 
доклад Комитета по специальным политическим 
вопросам и вопросам деколонизации? 

 Решение принимается.  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На этом Ассамблея завер-
шила свое рассмотрение пункта 119 повестки дня. 

 Я хотел бы поблагодарить Постоянного пред-
ставителя Аргентины при Организации Объединен-
ных Наций и Председателя Комитета по специаль-
ным политическом вопросам и вопросам деколони-
зации (Четвертый комитет) Его Превосходительство 
г-на Хорхе Аргуэльо, членов Бюро и все делегации 
за прекрасно выполненную работу. 

 На этом Генеральная Ассамблея завершила 
рассмотрение всех представленных ей докладов 
Комитета по специальным политическим вопросам 
и вопросам деколонизации (Четвертый комитет). 
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Пункт 70 повестки дня (продолжение) 
 

Мировой океан и морское право 
 

 а) Мировой океан и морское право 
 

  Доклады Генерального секретаря (А/63/53 
и Add.1) 

 

  Доклад Специальной неофициальной 
рабочей группы открытого состава по 
изучению вопросов, касающихся сохранения 
и устойчивого использования морского 
биологического разнообразия за пределами 
действия национальной юрисдикции 
(А/63/79 и Corr.1) 

 

  Доклад о работе Открытого процесса 
неофициальных консультаций Организации 
Объединенных Наций по вопросам 
Мирового океана и морского права на его 
девятом совещании (A/63/174 и Corr.1) 

 

  Исследование, подготовленное 
Секретариатом (А/63/342) 

 

  Проект резолюций (А/63/L.42) 
 

 b) Обеспечение устойчивого рыболовства, в 
том числе за счет реализации Соглашения 
1995 года об осуществлении положений 
Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву от 10 декабря 
1982 года, которые касаются сохранения 
трансграничных рыбных запасов и запасов 
далеко мигрирующих рыб и управления 
ими, и связанных с ним документов 

 

  Доклад Генерального секретаря (А/63/128)  
 

  Проект резолюции (A/63/L.43) 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Согласно резолю-
ции 51/204 Генеральной Ассамблее от 17 декабря 
1996 года, я предоставляю сейчас слово Председа-
телю Международного трибунала по морскому пра-
ву Его Превосходительству г-ну Жозе Луишу Же-
зушу. 

 Г-н Жезуш (Международный трибунал по 
морскому праву) (говорит по-английски): Для меня 
высокая честь выступить в своем качестве Предсе-
дателя Международного трибунала по морскому 
праву в Генеральной Ассамблее в связи с рассмот-
рением пункта повестки дня «Мировой океан и 

морское право». От имени Трибунала я хотел бы 
поздравить г-на Мигеля д’Эското Брокмана с его 
избранием на пост Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее шестьдесят третьей сессии. Я желаю 
ему всяческих успехов в выполнении его обязанно-
стей.  

 На меня возложен печальный долг — сооб-
щить Ассамблее о кончине 12 ноября 2008 года су-
дьи Пак Чхун Хо, Республика Корея. Судья Пак был 
членом Трибунала с момента его инаугурации в ок-
тябре 1996 года и внес важный вклад в его работу. 
Нам будет не хватать дорогого друга и товарища. 
Срок полномочий судьи Пака должен был истечь в 
сентябре 2014 года. Поэтому в Трибунале возникла 
вакансия на оставшуюся часть его срока. В настоя-
щее время предпринимаются шаги в консультации с 
государствами-сторонами для заполнения вакансии, 
возникшей в результате его кончины, согласно ста-
тье 6 статута Трибунала. 

 Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью для того, чтобы сообщить Генеральной Ас-
самблее о событиях в связи с деятельностью Три-
бунала, которые произошли за период, истекший 
после предыдущих прений, по этому пункту пове-
стки дня. Добавлю несколько замечаний относи-
тельно юрисдикции и работы Трибунала. Перед 
этим я хотел бы приветствовать Либерию и Конго в 
качестве государств-сторон, которые совсем недав-
но присоединились к Конвенции Организации Объ-
единенных Наций по морскому праву. 

 Я хотел бы сообщить Ассамблее, что 13 июня 
2008 года на восемнадцатой сессии государств-чле-
нов были избраны семь судей на девятилетний срок 
полномочий. Из этих судей пять были переизбраны: 
судья Висенти Маротта Ранжел, Бразилия, судья 
П. Чандрасекхара Рао, Индия, судья Жозеф Акль, 
Ливан, судья Рюдигер Вольфрум, Германия, и я сам, 
представитель Кабо-Верде. Двое судей были избра-
ны. Это г-н Буалем Бугетайя, Алжир, и г-н Влади-
мир Владимирович Голицын, Российская Федера-
ция, которые были приведены к присяге как члены 
Трибунала на открытом заседании, которое имело 
место 1 октября 2008 года. Они, так же как и пять 
переизбранных судей, будут выполнять свои обя-
занности до 30 сентября 2017 года.  

 Ранее в этом году на специальном заседании 
государств-членов, которое состоялось 30 января 
2008 года, г-н Чжиго Гао, Китай, был избран в каче-
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стве нового судьи Трибунала, с тем чтобы заменить 
судью Сюй Гуанцзяня, который ушел в отставку 
15 августа 2007 года. Судью Гао привели к присяге 
как члена Трибунала на открытом заседании, кото-
рое состоялось 3 марта 2008 года. Он будет выпол-
нять свои обязанности в течение оставшегося от де-
вятилетнего срока своего предшественника време-
ни, которое истекает 30 сентября 2011 года. 

 В 2008 году Трибунал провел свои двадцать 
пятую и двадцать шестую сессии, которые были по-
священы правовым и юридическим вопросам, акту-
альным для деятельности Трибунала, а также для 
организационных и административных аспектов. 
30 сентября 2008 года мой предшественник судья 
Вольфрум завершил свой трехлетний срок в качест-
ве Председателя Трибунала. Во время этой сессии 
1 октября 2008 года я был избран в качестве Пред-
седателя Трибунала на трехлетний срок. 2 октября 
2008 года судья Хельмут Тюрк был избран в качест-
ве заместителя Председателя Трибунала и судья 
Туллио Тревес был избран в качестве Председателя 
Камеры по спорам, касающимся морского дна. 

 Было бы интересно обратить внимание госу-
дарств на ряд специальных процедур, которые уни-
кальны для Трибунала. Трибунал обладает основ-
ной компетентностью в решении всех споров и во-
просов применения принципов и положений, пред-
ставляемых на его рассмотрение согласно Конвен-
ции. Некоторые аспекты юрисдикции Трибунала 
действительно уникальны, и это — особенность, 
которая отличает его от других судов и трибуналов, 
о которых говорится в статье 287 Конвенции. По-
звольте мне осветить некоторые аспекты этих про-
цедур. 

 Во-первых, я должен отметить консультатив-
ную компетенцию Трибунала, которая выполняет 
двойную функцию. С одной стороны, Камера по 
спорам, касающимся морского дна, имеет исключи-
тельную компетенцию выносить консультативные 
заключения либо, по просьбе Совета и Ассамблеи 
Международного органа по морскому дну, — по 
правовым вопросам, возникающим в рамках их дея-
тельности, на основании статьи 191 Конвенции, ли-
бо, по просьбе Ассамблеи, — о соответствии Кон-
венции находящегося на рассмотрении Ассамблеи 
предложения по любому вопросу, на основании 
пункта 10 статьи 159 Конвенции. Некоторые из этих 
вопросов действительно могут возникать, и Совет 
или Ассамблея, в зависимости от конкретного слу-

чая, могут пользоваться данной консультативной 
процедурой Камеры. 

 Помимо консультативной роли Камеры по 
спорам, касающимся морского дна, Трибунал, дей-
ствуя в качестве суда в его полном составе, может 
выносить консультативные заключения по право-
вым вопросам, если международное соглашение, 
связанное с целями Конвенции, конкретно преду-
сматривает обращение в Трибунал с просьбой о та-
ком заключении, как это предусмотрено статьей 138 
Регламента Трибунала. В этой статье указывается 
также, что просьба о консультативном заключении 
должна передаваться в Трибунал любым органом, 
уполномоченным делать это согласно такому со-
глашению. Поскольку международное сообщество 
сталкивается с новыми вызовами в деятельности на 
море, такими как пиратство и вооруженный разбой, 
консультативные разбирательства в Трибунале по 
правовым вопросам, касающимся применения и 
толкования Конвенции, могут оказаться полезным 
инструментом для государств.  

 Другая уникальная процедура касается пунк-
та 5 статьи 290 Конвенции, в которой на Трибунал 
возлагается обязательная юрисдикция принимать 
временные меры в случае, если спор по существу 
представлен в арбитраж на основании приложе-
ния VII Конвенции. Согласно этому положению 
Трибунал наделен полномочиями принимать вре-
менные меры в ожидании создания арбитража, в ко-
торый представляется спор, если он считает, что, 
судя по имеющимся данным, трибунал, который 
должен быть создан, будет иметь необходимую 
юрисдикцию и что этого требует неотложный ха-
рактер ситуации.  

 Поскольку временные меры на основании 
пункта 5 статьи 290 Конвенции являются обяза-
тельной процедурой, любое государство в индиви-
дуальном порядке может представить в Трибунал 
просьбу о принятии таких мер. Трибунал может 
принимать временные меры не только для сохране-
ния соответствующих прав сторон в споре, но и для 
предотвращения серьезного ущерба морской среде. 
Защита соответствующих прав сторон в споре 
обычно предусматривается правилами процедуры 
судов и трибуналов. Предотвращение серьезного 
ущерба окружающей среде является специфической 
особенностью, подчеркивающей важное значение, 
которое придается в Конвенции морской среде. 
Трибунал уже рассмотрел несколько дел, касаю-
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щихся защиты окружающей среды, на основании 
пункта 5 статьи 290 Конвенции, по которым он 
принял временные меры, имевшие целью предот-
вратить дальнейший ущерб, наносимый конкрет-
ным рыбным запасам или морской среде, и одно-
временно обеспечить защиту прав сторон.  

 Еще один случай, когда Трибунал может осу-
ществлять обязательную юрисдикцию, касается ста-
тьи 292 Конвенции, в которой речь идет о незамед-
лительном освобождении судов и экипажей. Это 
положение дает право государству флага или субъ-
екту, действующему от его имени, представлять в 
Трибунал заявление о незамедлительном освобож-
дении судов или их экипажей, задержанных орга-
нами власти государства-участника в связи с нару-
шением правил рыболовства или загрязнением мо-
ря. Как уже сообщалось в докладе Ассамблее, Три-
бунал рассмотрел ряд заявлений о незамедлитель-
ном освобождении рыболовецких судов и экипажей, 
задержанных по подозрению в нарушении правил 
рыболовства в исключительной экономической зоне 
прибрежного государства, причем последние два 
таких дела рассматривались Трибуналом в прошлом 
году. Эти заявления, сделанные на основании ста-
тьи 73 Конвенции, предоставили Трибуналу воз-
можность разработать то, что теперь уже стало ус-
тоявшейся судебной практикой.  

 Процедуры незамедлительного освобождения, 
а также процедуры временных мер на основании 
пункта 5 статьи 290 действительно демонстрируют 
ту позитивную роль, которую Трибунал, действуя 
оперативно, может играть в морских делах. Сроки 
рассмотрения дел, которые представлялись в Три-
бунал до сих пор, не превышали 30 дней. 

 Трибунал имеет все возможности для того, 
чтобы играть важную роль в вопросах, касающихся 
морского права. Он уже вносит позитивный вклад в 
мирное урегулирование споров, однако государства 
еще недостаточно широко пользуются его услугами. 
В этой связи я хотел бы выразить нашу признатель-
ность авторам проекта резолюции A/63/L.42 за 
упоминание последовательного и значительного 
вклада Трибунала в мирное урегулирование споров 
в соответствии с частью XV Конвенции и за под-
черкивание важной роли и авторитета Трибунала в 
отношении толкования или применения Конвенции 
и Соглашения, касающегося осуществления час-
ти ХI Конвенции Организации Объединенных На-
ций по морскому праву. 

 Я хотел бы также отметить, что из 39 госу-
дарств — участников Конвенции, сделавших заяв-
ления на основании статьи 287 Конвенции, 24 госу-
дарства выбрали Трибунал в качестве средства или 
одного из средств урегулирования споров, касаю-
щихся толкования или применения Конвенции. Мне 
приятно отметить, что в данном проекте резолюции 
содержится рекомендация государствам — участни-
кам Конвенции рассмотреть возможность представ-
ления письменного заявления в соответствии со 
статьей 287 Конвенции. 

 Трибунал предпринял ряд шагов с целью рас-
пространения знаний о системе урегулирования 
споров Конвенции в части, касающейся его проце-
дур и разбирательств. В сотрудничестве с Между-
народным фондом по морскому праву Трибунал ор-
ганизовал ряд региональных семинаров, призван-
ных предоставить правительственным экспертам, 
работающим в области морского права или в других 
областях права, возможность ближе познакомиться 
с процедурами Трибунала. В 2008 году такие семи-
нары были проведены в Бахрейне и Буэнос-Айресе. 
В 2006 и 2007 годах они проводились в Дакаре, 
Либревиле, Кингстоне и Сингапуре. От имени Три-
бунала я хотел бы выразить нашу признательность 
странам, где проходили эти семинары, за их ценное 
сотрудничество и содействие.  

 Кроме того, в 2007 году при поддержке Фонда 
«Ниппон» Трибунал учредил ежегодную программу 
наращивания потенциала и подготовки кадров по 
вопросам урегулирования споров на основании 
Конвенции. В текущем цикле, который длится с 
июля 2008 года по март 2009 года, в программе 
принимают участие пять правительственных долж-
ностных лиц и исследователей из Габона, Индоне-
зии, Кении, Китая и Румынии. Эта программа на-
ращивания потенциала дополняет программу ста-
жировок Трибунала, которая была начата еще в 
1997 году. В 2008 году в программе участвовало 
16 человек, по одному представителю от страны. 
Девять из этих стажеров получили грант, предос-
тавленный Корейским агентством по международ-
ному сотрудничеству (КОИКА) для обеспечения 
кандидатам из развивающихся стран возможности 
участия в программе. От имени Трибунала я хотел 
бы высказать нашу признательность КОИКА и 
Фонду «Ниппон» за их финансовую поддержку этой 
и других программ и спонсорскую помощь.  
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 Кроме того, я рад сообщить, что с 3 по 31 ав-
густа 2008 года в помещениях Трибунала проходила 
вторая «летняя академия» Международного фонда 
по морскому праву на тему «Морепользование и 
защита моря: юридические, экономические и есте-
ственнонаучные аспекты». Я признателен Между-
народному фонду по морскому праву за организа-
цию этого мероприятия, в ходе которого 32 участ-
никам из 26 стран был представлен всеобъемлющий 
обзор по вопросам, касающимся как морского пра-
ва, так и правового регулирования морских перево-
зок. 

 Я хотел бы выразить признательность за пре-
доставленную мне Международным трибуналом по 
морскому праву возможность выступить перед Ас-
самблеей. Я хотел бы также выразить признатель-
ность Генеральному секретарю, Юрисконсульту и 
директору Отдела по вопросам океана и морскому 
праву за их содействие. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): В соответствии с резолю-
цией 35/2 Генеральной Ассамблеи от 13 октября 
1980 года сейчас я предоставляю слово наблюдате-
лю от Афро-азиатской консультативно-правовой ор-
ганизации. 

 Г-н Бхагват-Сингх (Афро-азиатская консуль-
тативно-правовая организация) (говорит по-англий-
ски): Афро-азиатская консультативно-правовая ор-
ганизация (ААКПО) на протяжении десятилетий 
принимала участие в разработке и кодификации 
морского права и способствовала международному 
сотрудничеству по проблематике Мирового океана. 
ААКПО рассматривает Мировой океан как один из 
самых важных элементов глобальной экосистемы, 
обеспечивающий человечество бесчисленным мно-
жеством жизненно необходимых ресурсов и яв-
ляющийся ключевым компонентом стабильного ре-
гулирования климата. Кроме того, мы принимаем 
участие в Открытом процессе неофициальных кон-
сультаций Организации Объединенных Наций по 
вопросам Мирового океана и морского права, тема-
тика которого стала более масштабной и значимой 
для наших государств-членов. Нашим усилиям в 
данной области помогали связанные с нами непра-
вительственные организации и группы экспертов, в 
частности находящаяся в Токио Организация по во-
просам морских перевозок и Мирового океана. 

 Хотя на протяжении последних 25 лет Конвен-
ция Организации Объединенных Наций по морско-
му праву рассматривала многие трудные задачи и 
проблемы, сегодня Мировой океан сталкивается с 
одной из крупнейших проблем, когда-либо вста-
вавшей перед нами: с беспрецедентным нарушени-
ем глобального климата. Прилагая усилия по адап-
тации к изменению климата, государства должны 
соблюдать свой долг по защите и сохранению мор-
ской экосистемы. Если последствия изменения 
климата будут оставлены без внимания, ущерб, на-
несенный морской экосистеме, станет необрати-
мым. 

 ААКПО поддерживает пункт 100 постанов-
ляющей части проекта резолюции (А/63/L.42) и 
подчеркивает отмеченную в этом пункте необходи-
мость  

 «в сотрудничестве с соответствующими меж-
дународными организациями и органами акти-
визировать свою научную деятельность в це-
лях углубления понимания последствий изме-
нения климата для морской среды и морского 
биоразнообразия и разработать пути и средст-
ва адаптации».  

 Хотя каждому государству придется занимать-
ся последствиями изменения климата, именно наи-
более уязвимые из них — малые островные разви-
вающиеся государства — меньше всего способны 
бороться с этими негативными последствиями. Это 
должно служить для всего мира напоминанием о 
том, что сохранение, защита и, в конечном счете, 
устойчивое использование Мирового океана не мо-
гут осуществляться в условиях вакуума в рамках 
только национальной юрисдикции. 

 Учитывая как взаимосвязанность системы 
океанов, так и современной мировой деятельности, 
государства должны действовать ответственно, 
обеспечивая защиту морской среды в целом, а не 
просто ее изолированных регионов. Это влечет за 
собой обязанность развитых государств оказывать 
помощь развивающимся государствам путем акти-
визации финансовых или иных механизмов, на-
правленных на защиту морской среды. Такая работа 
должна вестись путем наращивания усилий в об-
ласти сотрудничества и координации на всех уров-
нях: на уровне специализированных учреждений, 
на субрегиональном, региональном и глобальном. 
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 Хотя существующие оценки Мирового океана 
полезны, они не дают глобального представления о 
нынешнем состоянии Мирового океана. В связи с 
этим ААКПО высоко оценивает работу Группы экс-
пертов, которая занимается «оценкой оценок», и мы 
ожидаем доклада о состоянии морской среды, в ко-
торый войдут и социально-экономические аспекты. 

 Члены ААКПО — это прибрежные государст-
ва, государства порта и государства флага, и, в ре-
зультате, многие из них играют важную роль в ре-
гиональных усилиях по укреплению соблюдения 
правил безопасности и охраны на море. Воды Аф-
ро-Азиатского региона являются главными путями 
международной торговли, бесценной морской ок-
ружающей средой, источником значительных рыб-
ных запасов и, к сожалению, также столь же значи-
тельных актов пиратства.  

 Малаккский и Сингапурский проливы могут 
служить для мира положительным примером того, 
как прибрежные государства способны внести свой 
вклад в борьбу с пиратством. Обмен информацией и 
наращивание потенциала являются ключевыми 
элементами обеспечения охраны и безопасности 
морской среды. Обмен информацией должен прово-
диться между правоохранительными учреждения-
ми, а целью наращивания потенциала должно стать 
укрепление тех учреждений, которые обладают ог-
раниченными возможностями. 

 Региональное Соглашение о сотрудничестве 
по борьбе с пиратством и вооруженным разбоем в 
отношении судов (РЕКААП), которое позволяет 
проводить обмен информацией и укрепление по-
тенциала, является позитивной моделью механизма 
борьбы с пиратством. В настоящее время рассмат-
ривается и, надеемся, встретит поддержку африкан-
ская модель РЕКААП. Кроме того, модель РЕКААП 
может быть использована и в других регионах при-
менительно к другим аспектам безопасности на мо-
ре — к таким, как терроризм и торговля наркотика-
ми и людьми, и даже в отношении проблем, связан-
ных с незаконным, несообщаемым и нерегулируе-
мым рыбным промыслом и загрязнением морской 
среды. 

 Мы хотели бы воспользоваться данной воз-
можностью, чтобы поддержать призывы других го-
сударств, касающиеся настоятельной важности 
межправительственного сотрудничества и обмена 
информацией для борьбы с крайне серьезными про-

блемами пиратства, вооруженного грабежа и транс-
национальной организованной преступности. 

 ААКПО вновь подчеркивает необходимость 
дополнительных обсуждений проблем безопасности 
и охраны на море, особенно вопросов, относящихся 
к защите морской среды, перелову и незаконному, 
несообщаемому и нерегулируемому рыбному про-
мыслу. Моя делегация считает важным уделять 
внимание этим проблемам и в будущем. 

 Сегодня государства располагают огромными 
возможностями для укрепления устойчивого управ-
ления Мировым океаном и для его защиты. Изме-
няющаяся ситуация в Арктике и существенно воз-
росшее значение, которое приобретают морские ге-
нетические ресурсы на международном уровне, 
подвергают сомнению эффективность нынешних 
положений Конвенции. Государства, возможно, за-
хотят рассмотреть вопрос о том, не следует ли ук-
репить Конвенцию или адаптировать ее к новой и 
постоянно изменяющейся реальности. Афро-
азиатская консультативно-правовая организация бу-
дет оказывать помощь в реализации этих целей и с 
нетерпением ожидает принятия двух проектов резо-
люций, содержащихся в документах А/63/L.42 и 
А/63/L.43, которые сейчас находятся на рассмотре-
нии Генеральной Ассамблеи. 

 И наконец, я хотел бы поблагодарить Секрета-
риат, в особенности Управление по правовым во-
просам и его Отдел по вопросам океана и морскому 
праву, за предоставление Ассамблее докладов, ко-
торые являются и всеобъемлющими, и весьма ана-
литическими. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего в ходе обсуждения пунк-
та 70 и его подпунктов (а) и (b) повестки дня. 

 Сейчас мы приступаем к рассмотрению проек-
тов резолюций A/63/L.42 и A/63/L.43. Прежде чем 
предоставить слово представителю Боливарианской 
Республики Венесуэла, который желает выступить с 
разъяснением мотивов голосования до проведения 
голосования, я хотел бы напомнить делегациям о 
том, что выступления по мотивам голосования ог-
раничиваются 10 минутами и осуществляются де-
легациями с места. 

 Г-жа Кабельо де Дабоин (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): Моя 
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делегация хотела бы выступить с разъяснением мо-
тивов голосования по проекту резолюции A/63/L.42 
в рамках пункта 70(а) повестки дня, озаглавленного 
«Мировой океан и морское право», по которому Ас-
самблея будет в скором времени проводить голосо-
вание. В частности, делегация Боливарианской Рес-
публики Венесуэла хотела бы вновь подтвердить 
свою готовность к сотрудничеству в работе по 
улучшению координации в том, что касается вопро-
сов Мирового океана и морского права в соответст-
вии с международным правом. Мы хотели бы также 
еще раз подтвердить наше обязательство сотрудни-
чать в усилиях по защите Мирового океана, его 
комплексному управлению и устойчивому освое-
нию с учетом его важности для развития и благо-
состояния народов. 

 Мы хотели бы вновь заявить о том, что по-
прежнему сохраняются те причины, по которым Бо-
ливарианская Республика Венесуэла воздерживает-
ся от присоединения к Конвенции Организации 
Объединенных Наций по морскому праву 
(ЮНКЛОС). Вот почему моя делегация не может 
голосовать за данный проект резолюции, и, по-
скольку мы не являемся участником Конвенции Ор-
ганизации Объединенных Наций по морскому праву 
от 1982 года, ее нормы не применяются к нам со-
гласно международному обычному праву до тех 
пор, пока Венесуэла безоговорочно не признаёт или 
не признает в будущем эти нормы, включив их в 
свое внутреннее законодательство. 

 Таким образом, моя делегация хотела бы вновь 
подтвердить нашу первоначальную позицию в от-
ношении Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву и заявить, что в силу не-
которых аспектов находящегося сегодня на рас-
смотрении Ассамблеи документа моя делегация 
вынуждена воздержаться при голосовании, которое 
состоится в скором времени. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали единствен-
ного оратора, пожелавшего выступить с разъясне-
нием мотивов голосования до проведения голосова-
ния. Сейчас Ассамблея примет решение по проек-
там резолюций A/63/L.42 и A/63/L.43. 

 Сначала мы рассмотрим проект резолю-
ции A/63/L.42, озаглавленный «Мировой океан и 
морское право». Слово имеет представитель Секре-
тариата. 

 Г-н Ботнару (Департамент по делам Гене-
ральной Ассамблеи и конференционному управле-
нию) (говорит по-английски): В связи с проектом 
резолюции A/63/L.42, озаглавленным «Мировой 
океан и морское право», я хотел бы официально вы-
ступить со следующим заявлением о финансовых 
последствиях от имени Генерального секретаря. 

 В пунктах 28, 49, 127, 160 и 162 постанов-
ляющей части этого проекта резолюции Генераль-
ная Ассамблея просит созвать 22–26 июня 2009 го-
да в Нью-Йорке девятнадцатое совещание госу-
дарств-участников, а также обеспечить необходи-
мое обслуживание; утверждает созыв Генеральным 
секретарем в Нью-Йорке двадцать третьей сессии 
Комиссии, которая состоится 2 марта — 9 апреля 
2009 года, и двадцать четвертой сессии, которая со-
стоится 10 августа — 11 сентября 2009 года, при 
том понимании, что периоды со 2 по 20 марта 
2009 года, с 6 по 9 апреля 2009 года, с 10 по 21 ав-
густа 2009 года и с 8 по 11 сентября 2009 года будут 
посвящены техническому изучению представлений 
в лабораториях, оснащенных геоинформационной 
системой, и в других технических пунктах Отдела; 
принимает к сведению совместное заявление со-
председателей Специальной неофициальной рабо-
чей группы открытого состава (А/63/79) и просит 
Генерального секретаря в соответствии с пунк-
том 73 резолюции 59/24 и пунктами 79 и 80 резо-
люции 60/30 созвать при полном конференционном 
обслуживании совещание Рабочей группы в 
2010 году для вынесения рекомендаций Генераль-
ной Ассамблее; выражает удовлетворение работой 
Консультативного процесса в течение последних 
девяти лет и вкладом Консультативного процесса в 
улучшение координации и сотрудничества между 
государствами и укрепление ежегодных прений в 
Генеральной Ассамблее по вопросам Мирового 
океана и морского права, приветствует усилия по 
совершенствованию и сосредоточению работы Кон-
сультативного процесса и постановляет сохранить 
Консультативный процесс еще на два года в соот-
ветствии с резолюцией 54/33 — с последующим об-
зором его эффективности и полезности Ассамблеей 
на ее шестьдесят пятой сессии; и просит Генераль-
ного секретаря в соответствии с пунктами 2 и 3 ре-
золюции 54/33 созвать 17–19 июня 2009 года в 
Нью-Йорке десятое совещание Консультативного 
процесса, обеспечить необходимое обустройство 
его работы и организовать его поддержку со сторо-
ны Отдела по вопросам океана и морскому праву, в 
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надлежащих случаях — в сотрудничестве с другими 
соответствующими подразделениями Секретариата. 

 В соответствии с пунктами 28, 160 и 162 по-
становляющей части совещания государств — уча-
стников Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву и Открытого процесса 
неофициальных консультаций по вопросам Миро-
вого океана и морского права уже включены в рас-
писание заседаний и конференций и не являются 
дополнением к нему. 

 В соответствии с пунктом 49 постановляющей 
части данного проекта резолюции предусматрива-
ется, что Комиссии потребуется 10 дополнительных 
дней заседаний с обеспечением устного перевода 
для проведения двадцать третьей и двадцать чет-
вертой сессий, т.е. в период с 30 марта по 3 апреля 
2009 года и с 31 августа по 4 сентября 2009 года. На 
основе утвержденной программы и плана совеща-
ний в прошлые годы расписание конференций и за-
седаний на 2009 год уже включает 10 дней заседа-
ний девятнадцатого совещания государств-участ-
ников, пять дней заседаний Консультативного про-
цесса и пять дней заседаний Специальной рабочей 
группы открытого состава по морскому биологиче-
скому разнообразию. Два последних заседания вхо-
дят в перечень органов, мандаты которых будут пе-
ресматриваться в ходе шестьдесят третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи (см. А/63/32, приложе-
ние II, часть В). 

 Вместе с тем в пунктах 28, 162 и 127 поста-
новляющей части предусматриваются лишь пять 
дней заседаний для государств-участников, три дня 
заседаний для Консультативного процесса и созыв 
заседаний Специальной рабочей группы открытого 
состава по морскому биологическому разнообразию 
в 2010 году вместо 2009 года. Поэтому средств от 
неиспользованных дней заседаний, запланирован-
ных для этих трех органов, будет более чем доста-
точно, чтобы компенсировать затраты на дополни-
тельные 10 дней заседаний Комиссии по границам 
континентального шельфа, для которых потребуется 
конференционное обслуживание. 

 В свете вышесказанного никаких дополни-
тельных ресурсов на двухгодичный период 2008–
2009 годов не понадобится. 

 Пунктом 127 постановляющей части преду-
сматривается, что Рабочая группа проведет в начале 
2010 года пятидневную сессию, состоящую в общей 

сложности из 10 заседаний с устным переводом на 
шесть языков. Потребности в документации соста-
вят: 50 страниц предсессионной документации, 
15 страниц сессионных документов и 10 страниц 
послесессионной документации, которые должны 
быть изданы на всех шести языках. Согласно оцен-
кам, если руководствоваться действующими став-
ками, то обеспечение конференционным обслужи-
ванием заседаний Рабочей группы обойдется в 
266 742 долл. США. Следует отметить, что расходы 
на конференционное обслуживание этих заседаний 
будут рассмотрены в контексте подготовки предла-
гаемого бюджета по программам на двухгодичный 
период 2010–2011 годов. 

 Поэтому принятие Генеральной Ассамблеей 
проекта резолюции A/63/L.42 не повлечет за собой 
никаких финансовых последствий для бюджета по 
программам на двухгодичный период 2008–
2009 годов. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем приступить к 
принятию решения по проекту резолю-
ции A/63/L.42, я хотел бы объявить о том, что после 
его представления к числу его авторов присоедини-
лись следующие страны: Антигуа и Барбуда, Авст-
ралия, Австрия, Бельгия, Белиз, Болгария, Кабо-
Верде, Хорватия, Кипр, Фиджи, Финляндия, Гре-
ция, Гондурас, Япония, Латвия, Малайзия, Мальта, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Новая Зелан-
дия, Норвегия, Палау, Сент-Люсия, Самоа, Испа-
ния, Шри-Ланка и Тунис. Поступила просьба о про-
ведении заносимого в отчет о заседании голосова-
ния. 

 Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
 Албания, Алжир, Андорра, Ангола, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Австралия, Ав-
стрия, Азербайджан, Багамские Острова, Бах-
рейн, Бангладеш, Барбадос, Беларусь, Бельгия, 
Бенин, Бутан, Босния и Герцеговина, Ботсвана, 
Бразилия, Бруней-Даруссалам, Болгария, Бур-
кина-Фасо, Камбоджа, Камерун, Канада, Кабо-
Верде, Чили, Китай, Коморские Острова, Кон-
го, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Куба, 
Кипр, Чешская Республика, Корейская Народ-
но-Демократическая Республика, Дания, Джи-
бути, Доминика, Доминиканская Республика, 
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Эквадор, Египет, Эритрея, Эстония, Эфиопия, 
Фиджи, Финляндия, Франция, Германия, Гана, 
Греция, Гватемала, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаи-
ти, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Ин-
донезия, Иран (Исламская Республика), Ир-
ландия, Израиль, Италия, Ямайка, Япония, 
Иордания, Казахстан, Кувейт, Кыргызстан, 
Лаосская Народно-Демократическая Респуб-
лика, Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, Лих-
тенштейн, Литва, Люксембург, Мадагаскар, 
Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, 
Мали, Мальта, Маршалловы Острова, Маври-
тания, Маврикий, Мексика, Микронезия (Фе-
деративные Штаты), Монако, Монголия, Чер-
ногория, Марокко, Мозамбик, Мьянма, Науру, 
Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Никара-
гуа, Норвегия, Оман, Пакистан, Палау, Пана-
ма, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 
Филиппины, Польша, Португалия, Катар, Рес-
публика Корея, Республика Молдова, Румы-
ния, Российская Федерация, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-
Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, Словакия, 
Словения, Соломоновы Острова, Южная Аф-
рика, Испания, Шри-Ланка, Судан, Суринам, 
Швеция, Таиланд, бывшая югославская Рес-
публика Македония, Тимор-Лешти, Того, Тон-
га, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украи-
на, Объединенные Арабские Эмираты, Соеди-
ненное Королевство Великобритании и Север-
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Уругвай, Вануату, Вьетнам, Йемен, Замбия, 
Зимбабве. 

Голосовали против: 
 Турция. 

Воздержались: 
 Колумбия, Сальвадор, Ливийская Арабская 

Джамахирия, Венесуэла (Боливарианская Рес-
публика). 

 Проект резолюции A/63/L.42 принимается 
155 голосами против 1 при 4 воздержавшихся 
(резолюция 63/111). 

 [Впоследствии делегация Боливии информи-
ровала Секретариат о том, что она намерева-
лась голосовать «за».] 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Переходим к проекту резо-

люции A/63/L.43, озаглавленному «Обеспечение ус-
тойчивого рыболовства, в том числе за счет реали-
зации Соглашения 1995 года об осуществлении по-
ложений Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву от 10 декабря 1982 года, 
которые касаются сохранения трансграничных 
рыбных запасов и запасов далеко мигрирующих 
рыб и управления ими, и связанных с ним докумен-
тов». Я предоставляю слово представителю Секре-
тариата. 

 Г-н Ботнару (Департамент по делам Гене-
ральной Ассамблеи и конференционному управле-
нию) (говорит по-английски): В связи с проектом 
резолюции A/63/L.63, озаглавленным «Обеспечение 
устойчивого рыболовства, в том числе за счет реа-
лизации Соглашения 1995 года об осуществлении 
положений Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву от 10 декабря 1982 года, 
которые касаются сохранения трансграничных 
рыбных запасов и запасов далеко мигрирующих 
рыб и управления ими, и связанных с ним докумен-
тов», я хочу официально сделать от имени Гене-
рального секретаря следующее заявление о его фи-
нансовых последствиях. 

 В пунктах 31 и 33 постановляющей части это-
го проекта резолюции Генеральная Ассамблея ссы-
лается на пункт 16 резолюции 59/25 и просит Гене-
рального секретаря возобновить в Нью-Йорке на 
одну неделю в первой половине 2010 года Обзор-
ную конференцию, созванную в соответствии со 
статьей 36 Соглашения, чтобы оценить эффектив-
ность Соглашения в обеспечении сохранения транс-
граничных рыбных запасов и запасов далеко миг-
рирующих рыб и управления ими, а также оказать 
необходимую помощь и предоставить такие услуги, 
которые могут потребоваться для возобновления 
Обзорной конференции; и на пункт 6 резолю-
ции 56/13 и просит Генерального секретаря созвать 
в 2009 году, следуя установившейся практике, 
восьмой раунд неофициальных консультаций госу-
дарств — участников Соглашения продолжительно-
стью как минимум четыре дня, посвятив его рас-
смотрению, в частности, путей содействия более 
широкому участию в Соглашении посредством не-
прекращающегося диалога, особенно с развиваю-
щимися государствами, и начальной подготови-
тельной работы по возобновлению Обзорной кон-
ференции, а также вынесению любых подходящих 
рекомендаций Генеральной Ассамблее. 
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 Пунктом 31 постановляющей части этого про-
екта резолюции предусматривается провести в 
Нью-Йорке 24–28 мая 2010 года Обзорную конфе-
ренцию продолжительностью в общей сложности в 
10 заседаний с устным переводом на шесть языков. 
Потребности в документации составят: 200 страниц 
предсессионных документов, 50 страниц сессион-
ной документации и 75 страниц послесессионной 
документации, которые должны быть изданы на 
всех шести языках. По оценкам, расходы на удовле-
творение потребностей в конференционном обслу-
живании, по действующим ставкам, составят 
767 664 долл. США. Следует отметить, что расходы 
на конференционное обслуживание этого совеща-
ния будут рассмотрены в контексте подготовки 
предлагаемого бюджета по программам на двухго-
дичный период 2010–2011 годов. 

 Согласно пункту 33 постановляющей части 
этого проекта резолюции, восьмой раунд неофици-
альных консультаций государств — участников Со-
глашения будет неплановым мероприятием и будет 
обеспечиваться устным переводом только по мере 
возможности. 

 В свете вышесказанного выделение каких-
либо дополнительных ресурсов на двухгодичный 
период 2008–2009 годов не потребуется. 

 Соответственно, принятие Генеральной Ас-
самблеей проекта резолюции А/63/L.43 не повлечет 
за собой никаких финансовых последствий для 
бюджета по программам на двухгодичный период 
2008–2009 годов. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем мы приступим 
к принятию решения по проекту резолю-
ции А/63/L.43, я хотел бы объявить о том, что после 
представления данного проекта резолюции его ав-
торами стали также следующие страны: Бельгия, 
Белиз, Кабо-Верде, Кипр, Гондурас, Мальта, Феде-
ративные Штаты Микронезии, Новая Зеландия, Па-
лау, Сент-Люсия, Самоа и Соединенное Королевст-
во Великобритании и Северной Ирландии.  

 Могу ли я считать, что Ассамблея постановля-
ет принять проект резолюции А/63/L.43? 

 Проект резолюции А/63/L.43 принимается 
(резолюция 63/112). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 

слово желающим выступить по мотивам голосова-
ния по только что принятым резолюциям, позвольте 
напомнить делегациям о том, что выступления по 
мотивам голосования или с объяснением позиции 
ограничиваются 10 минутами и осуществляются 
делегациями с места. 

 Г-жа Милликай (Аргентина) (говорит 
по-испански): Аргентина присоединилась к консен-
сусу по проекту резолюции А/63/L.43 относительно 
рыболовства. Однако мы хотели бы вновь отметить, 
что никакие из рекомендаций этой резолюции не 
могут истолковываться как означающие, что поло-
жения Соглашения об осуществлении положений 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву от 10 декабря 1982 года, которые 
касаются сохранения трансграничных рыбных запа-
сов и запасов далеко мигрирующих рыб и управле-
ния ими, заключенного в 1995 году в Нью-Йорке, 
могут считаться обязательными для тех государств, 
которые явно не заявили о своем согласии подчи-
няться этому договору.  

 Г-жа Тансу Сечкин (Турция) (говорит 
по-английски): Турция проголосовала против проек-
та резолюции, содержащегося в докумен-
те А/63/L.42 под названием «Мировой океан и мор-
ское право», который был представлен по подпунк-
ту (а) пункта 70 повестки дня. Я хотела бы под-
черкнуть, что причины, которые не позволили Тур-
ции стать участницей Конвенции Организации Объ-
единенных Наций по морскому праву, остаются не-
изменными. Турция поддерживает международные 
усилия по установлению такого режима управления 
морями, который был бы основан на принципе рав-
ноправия и был бы приемлем для всех государств. 
Однако, по нашему мнению, Конвенция не содер-
жит адекватных положений относительно особых 
географических ситуаций и, как следствие, не мо-
жет обеспечить приемлемого баланса между всту-
пающими в конфликт интересами. Кроме того, в 
Конвенции не предусмотрена возможность фикси-
рования оговорок по конкретным положениям.  

 Хотя мы согласны с общей целью Конвенции и 
с большинством ее положений, мы не можем стать 
ее участником из-за этих серьезных недостатков. В 
связи с этим мы не можем поддержать резолюцию, 
которая призывает государства становиться участ-
никами Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву и приводить свое законо-
дательство в соответствие с ее положениями. 
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 Что касается проекта резолюции об устойчи-
вом рыболовстве, который содержится в докумен-
те А/63/L.43, представленном по подпункту (b) 
пункта 70 повестки дня, то я хотела бы заявить, что 
Турция всецело привержена делу сохранения, ра-
ционального использования живых морских ресур-
сов и управления ими и придает большое значение 
региональному сотрудничеству в этом деле. В этой 
связи Турция поддерживает проект резолю-
ции А/63/L.43. Однако Турция отмежевывается от 
содержащихся в этом тексте ссылок на те междуна-
родные документы, участницей которых она не яв-
ляется. Таким образом, эти ссылки не могут истол-
ковываться как изменение в правовой позиции Тур-
ции в отношении вышеупомянутых документов.  

 Г-жа Кабельо де Дабойн (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): Де-
легация Боливарианской Республики Венесуэла хо-
тела бы подчеркнуть, что вопрос об устойчивом 
рыболовстве является приоритетным для нашей 
страны и мы предпринимаем в отношении него 
важные инициативы, направленные на содействие 
осуществлению программы сохранения, защиты 
водных биологических ресурсов и управления ими 
в рамках национальных регламентирующих доку-
ментов, в частности закона о рыболовстве и сель-
ском хозяйстве. 

 В соответствии с этим законом Боливариан-
ская Республика Венесуэла прилагает усилия по 
приведению своего законодательства в соответствие 
с актуальными критериями, применяемыми страна-
ми региона, в частности в том, что касается управ-
ления далеко мигрирующими живыми морскими 
организмами и водными биологическими ресурса-
ми, которые встречаются в аквазонах, относящихся 
к нашей суверенной территории и подпадающих 
под нашу юрисдикцию, а также в соседних с ними 
районах.  

 Боливарианская Республика Венесуэла не яв-
ляется участницей Конвенции Организации Объе-
диненных Наций по морскому праву от 10 декабря 
1982 года или Соглашения об осуществлении поло-
жений Конвенции, которые касаются сохранения 
трансграничных рыбных запасов и запасов далеко 
мигрирующих рыб и управления ими и связанных с 
ними документов. И нормы этих международных 
документов не применимы к Венесуэле в соответ-
ствии с обычным международным правом, если 
только Венесуэла явно не признала или не признает 

в будущем эти нормы, включив их в свое нацио-
нальное законодательство.  

 Хотя причины, не позволившие нашей стране 
ратифицировать эти документы, остаются неизмен-
ными, моя делегация не стала блокировать приня-
тие консенсусом представленного Ассамблее про-
екта резолюции по устойчивому рыболовству. Тем 
не менее мы подтверждаем нашу позицию, в том 
что касается Конвенции Организации Объединен-
ных Наций по морскому праву и связанных с ней 
соглашений, что побуждает нас сделать особую 
оговорку в отношении проекта резолю-
ции А/63/L.43. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы выслушали всех, кто 
пожелал выступить по мотивам голосования или с 
объяснением позиции.  

 Представитель Сингапура попросил слова в 
порядке осуществления права на ответ. Позвольте 
напомнить членам Ассамблеи о том, что первое вы-
ступление в порядке осуществления права на ответ 
ограничивается 10 минутами, а второе — пятью 
минутами и что выступления осуществляются деле-
гациями с места. 

 Г-н Чоу (Сингапур) (говорит по-английски): 
Сингапур хотел бы ответить на выступление пред-
ставителя Австралии, прозвучавшее вчера, на 
63-м заседании. Хотя мы понимаем позицию Авст-
ралии в отношении Торресова пролива, мы хотели 
бы прояснить некоторые моменты, касающиеся обя-
зательного режима лоцманской проводки судов в 
этом проливе. Как ряд делегаций отмечал в своих 
вчерашних выступлениях, здесь речь идет о непри-
косновенности режима транзитного прохода. Это 
глобальный вопрос, имеющий последствия для ме-
ждународного права, в частности для целостности 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву. Мы должны быть настороже в от-
ношении любых прецедентов, которые могут по-
влиять на обеспечиваемое в Конвенции хрупкое 
равновесие интересов прибрежных государств и го-
сударств, использующих проливы для международ-
ного судоходства. 

 Сингапур разделяет беспокойство Австралии 
об окружающей среде и признает экономическое 
значение Торресова пролива, особенно для при-
брежных государств. В то же время Торресов про-
лив также является проливом, используемым для 



 A/63/PV.64
 

08-63554 31 
 

международного судоходства, и, таким образом, к 
нему применимо право транзитного прохода, кото-
рое должно соблюдаться. 

 Речь здесь не идет об игре с нулевым резуль-
татом. И это также не тот случай, когда приходится 
выбирать между учетом экологических интересов и 
сохранением положений Конвенции. Сингапур под-
держивает усилия, предпринимаемые с целью ре-
шить эти экологические проблемы, и всегда был го-
тов сотрудничать с Австралией в поисках такого 
решения, которое учитывало бы заботу о морской 
среде, но вместе с тем соответствовало бы Конвен-
ции.  

 Государство, граничащее с проливом, в кото-
ром осуществляется международное судоходство, 
может принять лишь ограниченный пакет законов и 
правил в отношении транзитного прохода через 
этот пролив. Сфера применения законов и правил, 
которые могут им быть приняты, полностью опре-
деляется в статье 42 Конвенции — и только в ней. 
Кроме того, применение таких законов и правил не 
может являться фактическим отказом в праве тран-
зитного прохода, препятствовать ему или его огра-
ничивать.  

 В Австралии действует система обязательной 
лоцманской проводки через пролив Торреса. При 
этой системе все суда, проходящие через пролив, 
обязаны брать на борт лоцмана, и невыполнение 
этого требования является уголовно наказуемым 
преступлением согласно законам Австралии, что 
представляет собой превышение полномочий, пре-
дусмотренных статьей 42 Конвенции. 

 Сингапур также указал на то, что система обя-
зательной лоцманской проводки в проливе Торреса 
не была одобрена Международной морской органи-
зацией (ИМО). Соответствующая резолюция ИМО, 
на которую Австралия ссылалась ранее как на ос-
нование для одобрения ее системы лоцманской 
проводки, носит всего лишь рекомендательный ха-
рактер. В 2007 году, на двадцать пятой ассамблее 
ИМО в Лондоне, подавляющее большинство стран 
подтвердили, что, по их мнению, резолюция ИМО 
не является правовой основой для введения обяза-
тельной лоцманской проводки.  

 Сингапур будет продолжать сотрудничать со 
всеми своими друзьями, включая Австралию, в це-
лях сохранения консенсуса в отношении транзитно-
го прохода, отраженного в статье 42 Конвенции и 

основанного на сбалансированном учете несовпа-
дающих интересов государств.  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея постановляет завершить рас-
смотрение пункта 70 повестки дня и его подпунк-
тов (a) и (b)?  

 Решение принимается. 
 

Пункт 45 повестки дня (продолжение) 
 

Культура мира 
 

  Проект резолюции (A/63/L.23)  
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Напоминаю членам Ас-
самблеи, что Ассамблея провела прения по этому 
пункту повестки дня на своих 46–50-м пленарных 
заседаниях 12 и 13 ноября 2008 года. Напоминаю 
также, что на 50-м пленарном заседании Ассамблея 
приняла решение по проекту резолю-
ции A/63/L.24/Rev.1.  

 Ассамблея приступает к рассмотрению проек-
та резолюции A/63/L.23, озаглавленного «Между-
народное десятилетие культуры мира и ненасилия в 
интересах детей планеты, 2001–2010 годы».  

 Прежде чем мы перейдем к принятию решения 
по проекту резолюции, я хочу сообщить, что после 
представления проекта резолюции A/63/L.23 к чис-
лу его авторов присоединились следующие страны: 
Афганистан, Ангола, Бахрейн, Босния и Герцегови-
на, Бразилия, Буркина-Фасо, Камерун, Кабо-Верде, 
Чад, Коморские Острова, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Демократическая 
Республика Конго, Доминика, Доминиканская Рес-
публика, Египет, Эль-Сальвадор, Экваториальная 
Гвинея, Эритрея, Фиджи, Гамбия, Гренада, Гайана, 
Гаити, Индия, Ямайка, Япония, Кения, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лесото, Ли-
берия, Мадагаскар, Малави, Мавритания, Мексика, 
Монголия, Черногория, Марокко, Мозамбик, Мьян-
ма, Намибия, Непал, Оман, Папуа — Новая Гвинея, 
Парагвай, Руанда, Сент-Люсия, Сент-Винсент и 
Гренадины, Саудовская Аравия, Сейшельские Ост-
рова, Сингапур, Соломоновы Острова, Сомали, Су-
дан, Суринам, Свазиленд, Таджикистан, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Объеди-
ненные Арабские Эмираты, Объединенная Респуб-
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лика Танзания, Уругвай, Вануату, Замбия и Зимбаб-
ве.  

 Могу ли я считать, что Ассамблея постановля-
ет принять проект резолюции A/63/L.23? 

 Проект резолюции A/63/L.23 принимается 
(резолюция 63/113). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На этом Ассамблея завер-
шает нынешний этап рассмотрения пункта 45 пове-
стки дня. 
 

Пункт 114 повестки дня (продолжение)  
 

Сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и региональными 
и другими организациями 
 

 o) Сотрудничество между организацией 
Объединенных Наций и Организацией по 
запрещению химического оружия (A/63/L.46) 

 

 r) Сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и Организацией 
Исламская конференция (A/63/L.44) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Напоминаю делегатам, что 
Ассамблея провела прения по пункту 114 повестки 
дня и его подпунктам (a)–(u) на своих 36-м и 
37-м пленарных заседаниях 3 ноября 2008 года.  

 Слово имеет представитель Уганды, который 
представит проект резолюции A/63/L.44. 

 Г-н Аебаре (Уганда) (говорит по-английски): 
Я имею честь представить от имени группы из 
57 государств — членов Организации Исламская 
конференция (ОИК), представленных в Нью-Йорке, 
проект резолюции A/63/L.44, озаглавленный «Со-
трудничество между Организацией Объединенных 
Наций и Организацией Исламская конференция». 
Текст проекта резолюции является результатом кон-
сенсуса, достигнутого в ходе консультаций, прове-
денных между всеми государствами — членами Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

 Я хотел бы еще раз выразить нашу призна-
тельность Генеральному секретарю за его всеобъ-
емлющий и содержательный, представляемый раз в 
два года доклад, озаглавленный «Сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и ре-
гиональными и другими организациями» 

(А/63/228), который в значительной мере содейст-
вовал рассмотрению нами данного пункта повестки 
дня. 

 В этом проекте резолюции среди прочего учи-
тывается стремление Организации Объединенных 
Наций и ОИК продолжать тесное сотрудничество в 
политической, экономической, социальной, гумани-
тарной, культурной и научной областях и совмест-
ный  поиск путей решения глобальных проблем. В 
нем отмечается также прогресс, достигнутый в ук-
реплении сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций, ее учреждениями и ОИК. 
ОИК придает огромную важность этому сотрудни-
честву и намерена активизировать свое сотрудниче-
ство с Организацией Объединенных Наций и ее уч-
реждениями в интересах укрепления тесных связей 
между нашими двумя организациями. 

 Как показывает опыт, объединение усилий на 
основе более тесного взаимодействия способствует 
установлению более глубоких и более продуманных 
контактов, а также выявлению новых направлений 
сотрудничества. Более тесная координация на деле 
укрепляет работу Организации Объединенных На-
ций. 

 По этой причине более тесное сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и Орга-
низацией Исламская конференция и другими орга-
низациями является необходимым условием дости-
жения наших общих целей и чаяний в области 
обеспечения международного мира и процветания, 
в том числе достижения целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. 
ОИК готова придерживаться прагматического под-
хода к обеспечению того, чтобы согласованные 
обеими организациями меры были осуществлены, и 
в этой связи ОИК рассчитывает на полную под-
держку со стороны всех наших партнеров. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас слово имеет пред-
ставитель Нидерландов, который представит проект 
резолюции A/63/L.46. 

 Г-н де Клерк (Нидерланды) (говорит по-анг-
лийски): Для меня большая честь и удовольствие 
представлять Генеральной Ассамблее проект резо-
люции A/63/L.46 о сотрудничестве между Органи-
зацией Объединенных Наций и Организацией по 
запрещению химического оружия (ОЗХО). Наде-
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юсь, что этот проект резолюции будет принят кон-
сенсусом. 

 Главная цель представляемых раз в два года 
проектов резолюции по данному вопросу состоит в 
том, чтобы подчеркнуть важность продолжения со-
трудничества между Организацией Объединенных 
Наций и ОЗХО — организацией, которая по своему 
членскому составу все больше приближается к Ор-
ганизации Объединенных Наций и в настоящее 
время насчитывает в своих рядах — с учетом не-
давно присоединившихся Ливана и Гвинеи-Бисау — 
185 стран. Для достижения всеобщего членства все 
еще необходимо приложение особых усилий всеми 
заинтересованными сторонами. Принятие данного 
проекта резолюции станет основанием для продол-
жения рассмотрения Генеральной Ассамблеей во-
проса о сотрудничестве между Организацией Объе-
диненных Наций и ОЗХО на ее шестьдесят пятой 
сессии. 

 Не может быть никаких сомнений в том, что 
достижению одной из главных целей Организации 
Объединенных Наций — обеспечению безопасного 
мира для всех — в значительной мере способствует 
деятельность ОЗХО в таких областях, как ликвида-
ция запасов химического оружия, нераспростране-
ние и международное сотрудничество в мирном ис-
пользовании химии. Деятельность ОЗХО, которая 
зачастую осуществляется в сотрудничестве с регио-
нальными организациями, сегодня столь же акту-
альна, как и 12 лет назад, когда эта организация бы-
ла создана. 

 Нидерланды — как инициатор данного проек-
та резолюции и принимающая ОЗХО страна — при-
ветствует успешное завершение второй специаль-
ной сессии Конференции государств — участников 
Конвенции по рассмотрению действия Конвенции 
по химическому оружию, состоявшейся в Гааге 7–
18 апреля 2008 года, и ее важные результаты, вклю-
чая принятый консенсусом заключительный доклад, 
в котором затрагиваются все аспекты Конвенции и 
изложены важные рекомендации в отношении ее 
дальнейшего осуществления. 

 В заключение позвольте мне тепло поблагода-
рить все государства-члены, которые стали автора-
ми данного проекта резолюции. Их поддержка 
чрезвычайно важна, и мы высоко ценим ее. Прият-
но отметить, что наряду с увеличением членского 
состава ОЗХО продолжает расти и число авторов 

данного проекта резолюции: два года назад их было 
около 60, а сегодня — более 80. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея присту-
пает к принятию решений по проектам резолю-
ций A/63/L.44 и A/63/L.46. 

 Сначала мы рассмотрим проект резолю-
ции A/63/L.44, озаглавленный «Сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и Орга-
низацией Исламская конференция». Прежде чем 
приступить к принятию решения по проекту резо-
люции A/63/L.44, я хотел бы объявить, что со вре-
мени представления данного проекта резолюции к 
числу его авторов присоединились следующие 
страны: Беларусь, Гайана и Таиланд. Могу ли я счи-
тать, что Ассамблея постановляет принять проект 
резолюции A/63/L.44? 

 Проект резолюции A/63/L.44 принимается 
(резолюция 63/114). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея присту-
пает к принятию решения по проекту резолю-
ции A/63/L.46, озаглавленному «Сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и Орга-
низацией по запрещению химического оружия». 
Прежде чем приступить к принятию решения по 
проекту резолюции A/63/L.46, я хотел бы объявить, 
что со времени представления данного проекта ре-
золюции к числу его авторов присоединились сле-
дующие страны: Армения, Беларусь, Сальвадор и 
Иордания. Могу ли я считать, что Ассамблея поста-
новляет принять проект резолюции A/63/L.46? 

 Проект резолюции A/63/L.46 принимается 
(резолюция 63/115). 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 
слово представителю Франции, который изъявил 
желание выступить с разъяснением позиции по 
только что принятой резолюции, хотел бы напом-
нить делегациям, что выступления с разъяснением 
мотивов голосования или позиций ограничиваются 
10 минутами и осуществляются делегациями с мес-
та. 

 Г-н Делакруа (Франция) (говорит по-фран-
цузски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза с разъяснением нашей позиции по 
проекту резолюции A/63/L.44. 
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 Как отмечалось в нашем заявлении от 3 нояб-
ря (см. A/63/PV.36), Европейский союз, руково-
дствуясь положениями Устава и решениями Орга-
низации Объединенных Наций, приветствует укре-
пление связей между региональными организация-
ми и Организацией Объединенных Наций. Поэтому 
Европейский союз присоединился сегодня к кон-
сенсусу по проекту резолюции о сотрудничестве 
между Организацией Объединенных Наций и Орга-
низацией Исламская конференция (ОИК). 

 В то же время мы хотели бы изложить нашу 
точку зрения на один важный вопрос. Европейский 
союз принципиально и последовательно выступает 
против включения в резолюции, принимаемые Ор-
ганизацией Объединенных Наций, ссылок на доку-
менты, содержащие политические или другие обя-
зательства сугубо внутреннего характера, которые 
были согласованы в рамках других организаций — 
региональных, трансрегиональных или религиоз-
ных. Такие обязательства поддерживаются только 
членами этих организаций; они не были предметом 
международных переговоров в рамках Организации 
Объединенных Наций, и поэтому им не место в ре-
золюциях Организации Объединенных Наций.  

 Соответственно, Европейский союз выражает 
свои оговорки в отношении ссылок на такие доку-
менты в резолюции, которую мы только что приня-
ли, например ссылки в шестнадцатом пункте пре-
амбулы на Десятилетнюю программу действий Ор-
ганизации Исламская конференция. 

 С учетом сказанного и при четком понимании, 
что содержание данной резолюции не создает пре-
цедента на будущее, Европейский союз смог при-
соединиться к консенсусу по этой резолюции. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали единствен-
ного оратора, пожелавшего выступить с объяснени-
ем мотивов голосования. 

 Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет завершить рассмотрение подпунк-
тов (о) и (r) пункта 114 повестки дня? 

 Решение принимается.  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем закрыть засе-
дание, я хотел бы призвать те государства-члены, 
которые намерены представить проекты резолюций 

по остающимся подпунктам, сделать это как можно 
раньше. 
 

  Заседание закрывается в 12 ч. 45 м.  
 


